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KA3AK JKOHE ATBUIIIBIH TIIAEPIHAETT DTHOMDJAEHA
KEHICTIK: MUO®OTOINOHUMJIEPAI CAJIBICTBIPMAJIBI TAJIJIAY
*CmaroBa A.E.!, Emkymosa 3.A.2, Mopo3sosa B.10.?

*123M. Oye3oB atbiaarsl OHTYCTiK KazakcTan yHHBEPCUTETI
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Anparma.  Makanaga — Kasak ~— JKOHE  aFbUIIIBIH  TUIAepiHAeri
MUDOTOMOHUM/ICP/IIH  JIMHTBOMOJICHU JKOHE KOTHUTHBTIK CpEKIISTKTepi
CAJIBICTHIPMAIIBI-IMHTBUCTUKAIBIK ~ TYPFBIJA TalJaHabl. 3epTTey HbBICAHBI
PETIH/E €Kl XaJBbIKThIH YITTHIK MOJICHHETI MEH TaHBIMJIBIK CAHACBIHIA MaHbI3/bI
OPBIH aJIaTBIH JKEP-Cy aTayiapsl ajablHFaH. Ka3ak »oHe aFbUIIIBIH TOTIOHUMIEPI
— Oenrim Oip TapuxH, SJIEYMETTIK, TAOUFU-TeorpadusIIBbIK (PaKTOpIapMEH THIFbI3
OaliaHbBICTBI, COJ CeOENTi OJapAbIH CEMAaHTHKAJBIK EpEeKIIETiKTepl opTypi
MOJICHU KOATApMEH alKbIHJaIa bl FhIIBIMU 3€pTTEY/IiH MaKcaThl — Ka3ak JKoHE
aFbpUIIIBIH TUIAEPIHACTT MU(DOTOIOHUMIIEPAl CaJTBICTBIPMANIBl TAJJAY APKBLIBI
OJIap/AbIH 3THOMOJCHU TAHBIMABIK JKYHECIHAErl epeKIIeNiKTepiH alKbIHJay.
3eprTey MUGOTOMOHUMACPAIH TUAIK JEPEK PETIHIErT MaHBI3bIH, COHJAH-aK
OJapIbIH MUADOTIOTHSIIBIK CaHAa MEH STHOMO/ICHH JYHHETAaHBIMMEH OailylaHbICHIH
alikpiHIayra OaFpITTaiFaH. 3epTTey UAESIChl — MH(POTOMOHUMAEPAIH Oenrimi
Oip ATHOCTBIH TapUXHU KaJbIH, PyXaH! KYHIBUIBIKTAPBIH JKOHE MOJICHH KOJIBIH
CaKTayIIbl opi )KETKI3yII TUIIIK (EHOMEH EKSHIITIH JIOJIENIEY.

3eprreynin ©3CKTUIIr  UUGPABIK  AdyipJe  MOJACHUETapalbIK
OaiiaHbpICTapIbIH O€JICEeHAl JaMyblHA YKOHE COFaH COWKEC ©3re XalIbIKTapIIbIH
MOJICHHETIHE, TAPUXbIHA, TYHUETaHBIMBIHA JIETCH KBI3BIFYIIBUIBIKTEIH apTybIHA
OaiimaHpIcThl alKpIHAananbl. OChIHOAM pyXaHU-MOJEHU KYHJIBUIBIKTAP/IbIH
MaHbBI3Ibl Kypamaac Oesiri OObI caHaTaTbIH MU(OTOTIOHUM/IEPE XaJTbIKTHIH
TapUXU TYPFBIIAH KaJbINTaCKaH pPyXaHH Mypachl, KeHEe HaHBIM-CEHIMIepi,
aHbI3apbl MEH MUDOJIOTHSIIBIK TYCIHIKTEP1 KOpiHiC Taba bl

3eprrey  OappichiHAa ~ MUGOTONMOHMMIIK  JEPEKTep  JKYHEJNeHill,
CANBICTBIPMAIIBI, ~ CHIIATTaMajbl,  CEMAHTHKAJIBIK,  KOTHUTHUBTIK  JKOHE
JMHIBOMOJICHU Taljay ojicTepi KonjgaHbuiafsl. Kazak kKoHE aFbUIIIBIH
Tuaepinaeri MU(OTOMOHUMIEPIl  CaJBICTBIPMANbBl  Tajjay Kas3ak >KoHe
aFbUIIIBIH XAJIBIKTAPBIHBIH TAPUXU KABIHIAFbI, PyXaHW KYHIBUIBIKTAPBIHIAFbI,
MOJICHH KOATApbIHJAAFbI, COHJIAH-aK STHOMOJAEHU JKOHE TapUXU-MOJICHU
epeKIIeNiKTEepIHJeTl YKCAaCTBIKTap MEH albIpMaIIbUIBIKTapAbl  TepeHipeK
alKpIHAyFa MYMKIHJIIK Oepi.

3epTTey/iH KaHAIbIFbI — Ka3aK JKOHE aFbUIIIbIH TIAEPIHACT] STHOMOICHH
KEHICTIK YFBIMBIH MU(OTOITOHUM/IEP HETI31H/Ee CalbICTRIPMAIbI Taaay. AKyMbIc
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Ka3aK »oHE aFbUIIIBIH TUIAEpiHAErT MU(OTONOHUMIEPIIH CEMaHTHKAJbIK,
MO/IEHU-KOTHUTHBTIK €PEKILETIKTEPIH CaTIbICTBIPA OTHIPHII, OJAPIbIH ITHOMOICHH
KEHICTIKT1 OeliHeNey TocIAepiH aHbIKTal bl 3epTTey HOTHKECIH/E Ka3aK JKoHe
aFBUTIIBIH MU(OTOTIOHUM/IEPIH KOTHUTHBTIK TYPFBIIaH CABICTBIPMAIIBl TaJAay
apKbUIbI €K1 XaJIBIKTBIH YJITTBIK JYHHETAHBIMIBIK €peKIIETIKTepl alKbIHAAMIbIII,
’KaHa FBUIBIMU NabIMIAP YCHIHBLIAIBL.

3epTTeydiH FBUIBIMH MaHBI3Bl — aFBUIINIBIH JKOHE Kas3aK TUIIEepIHer]
MHU(POTOITOHUM/IEPA1 CATIBICTBIPMAJIbI TAJIIAY OJIAP,IbIH TAHBIM/IBIK-CEMaHTHKAIIBIK
KYPBUIBIMBIH aWKbIH/IAyFa >XOHE JMHIBUCTHKAIBIK OLTIMII KeHEeWTyre yiec
KOocaJpl. 3epTTeyliH MPaKTUKAIbIK KYHJBUIBIFBI — 3€pTTey HOTIKEIEepIH
CaJIBICTBIPMAJIBI T1T O171IM1, MOJIEHUETTaHY, OHOMACTHKA MEH JTMHTBOKOTHUTHUBTIK
3epTTeyaepae Koaaanyra 0omaibl.

Tipek co3/1ep: KOTHUTHUBTIK THHTBUCTHUKA, YITTHIK TAHBIM, TOOHUMHSITBIK
KEHICTIK, MU()OTOTIOHUMHUKA, YITTHIK €PEKIIETIK, MOJCHHU KO, CaJbICThIPMAJIbI
Tajujaay, TUIIIK TaHOa

Kipicne

OpOip XaJbIKTHIH OOJMBICHI MEH TYHHETAHBIMbBI, STHUKAIBIK MOJICHUETI
MEH pyXaHH eMipl Kal Ke3ne Ne, KaHjal >karjaiiiga OoiamackiH, Oenriiai Oip
KEHICTIKTe KOpiHiC Tabaapl. AJl XaJbIKTBIH Oap eMip-TipIIiIiri, Fackipiaap OOWbI
KaJIBIMTaCKaH MOJICHH, PyXaHU OalIbIFbl €H aJJIBIMEH COJ XaJIBIKTBIH TUTIHEH
©3 OpHETIH Tayblll, arajaH Oanara aybIChil OTbIpajbl. COHbBIMEH Karap apOip
XaNBIKTBIH TUTIHJIE TapUXH, PyXaHU-MOJCHU aKMaparTap CaKTalbIl, YpraKTaH
yprakka Oepimin oreipansl. OCkHIAN Ma3MyHBI 0ail Opl TaHBIMIBIK MaHBI3bI
30p TUIMIK OIpmiKTEpHaiH Oipi — TONMOHUMUSIIBIK arayjap. DTHOTAHBIMIIBIK
TOTIOHMMHUSUTBIK KabaTTap JIEreHiMi3 — JYHHETaHBIMHBIH OeNTiii Oip TypiepiHe
HET13/IEJITeH )KOHE COJIAp bl TUIIK-MEHTAJIBIK TYpP/€ KOPCETETIH TOMOHUMHUSIIBIK
KalaTrTap (TONOHHUMJIEP TUITEPI HEMECE TOMOHUMJIEP KUBIHTHIFBI). MoceleH,
Keioip TormoHuMIep MUQTIK (MU(OTOTHUSIBIK) TAHBIM HETI31HEC KaJbINTACKaH.
Con cebenti onapasl MUPTIK (MUDOIOTHSIIBIK) TOTIOHUMIEP Hemece MUQTIK
(MHQOTOTUSAIBIK) STHOTAHBIM/IBIK (TYHUETaHBIM/IBIK) KaOaThIHA )KaTKbI3YbIMbI3Fa
OoJ1aabl.

Kazak »oHe aFpUIIIBIH TULAEPIHAErT TONOHUMUSUIBIK XYHe — op Typii
OPKEHUETTIK, TAPUXHU KOHE TeorpausuiblK (QakTopiiap 9CEpiHEH KaJlbINTacKaH
O3IHJIIK epeKIemKTepre ue KeHicTikrep. OcblFaH OalIaHBICTBI €Ki TUIIIH
TOTIOHUM/IIK KOPBIH YJITTBIK TAHBIM TYPFBICHIHAH CallbICTHIpa 3epPTTey — Ka3ipri
JMHTBOMOJICHUETTAaHY MEH KOTHUTHBTIK JIMHIBUCTHKAJA ©3€KTi FBIIBIMA
Macese OOoibIl caHalmaAbl. 3epTTeyliep KOPCETKeHEeH, TOMOHUMAEP TIUIAIK
TaHO0a FaHA €MEC, XaJIBIKTHIH TaHBIMBIH, CalT-IOCTYPiH, TapHXU >KaJbIH
OUIIIpEeTIH KOTHUTHUBTIK TaHBIM PETIHAE i€ KapacTbIpbulaJbl. «FanamMHbIH
TIIAIK OCWHEC!, YITTBIK OOJIMBICHI 9P ATHOCTA op TYpii Ooiybl TaxipuoOeci,
OuniMiMeH OalimaHBICTBI. OWTKEHI TUINIK TaHOAHBIH TaHOANAYIIbl KbI3METI
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CBIPTKBI JYHHEMEH OailllaHbIChl FaHa €MeC, aJlaMHbIH eMipJleH KepreH-OuIreH,
KOHUITe TYWreHi OUTiMiHIH Heri3i Oonbin TaOblIaabl. OHBIH TULIIK OeiHec,
WITTBIK PyXaHH OOJMBICHI 9p XalbIKTa op TYpii» [1, 25-6.]. CoHabIKTaH Ka3ak
YKOHE aFBUIIIBIH TOMIOHUMJICPIH CAIBICTBIPA TaJAaAy apKbUIBI 013 YITTHIK TaHBIM
EPEKIISTIKTEPIH, MOJICHN KOATAP/Abl, KCHICTIKTI OeliHeNney MOJENbACpIH alryFra
MYMKIHJIIK aJaMbI3.

Kaszak-arbulllIbIH  TOMOHUMUSUIBIK KEHICTIr1 OipHelie facbipiaap Ooibl
KYpledl Tapuxu-MOJEHHU >KOHE JMHTBUCTUKAJBIK JKaFaaiiapia KajbIITaCThI.
JKamoel anraHma, TOINOHMMHUS — Ka3zaK »JKOHE AaFbUINIBIH Tid OUTIMIHAETI,
COHJIali-aK OHOMACTHKa CaJlaChIHJIaFbl MAaHBI3/Ibl OarbITTap/bIH Oipi OOMIbIIT
TaObanbl. «TOMMOHUMHUKAHBIH ©3€KTI MOCeNeNepiHiH KalllaH[a FajabIMaap
Ha3apbelH YHEMi ©3iHE aynapblll, 3epTTey HBbICAHBIHA aifHambIm OThIp. Kazak
TUTIHZET1 TOTIOHUMUSUIBIK aTaylap/blH IIbIFY TepkiHi coHay Cak, FyHn, YiiciH,
Kanuyer noyipriepine ToH 6osica, 6ipa3sr Opan-Anraii Tin Oipiaecririne, eHai 0ip
TOOBI KOHE TYPKI TITIHE OHE ©3re TUIIEpPIiH BIKNAIbIHAH apad, Mapchl, OpbIC
TinAepiHeH eHreH» [2, 12-0.]. AFbUINIBIH TONMIOHUMIEPIHIH A€ maiga 0oy
Tapuxbl OTE KypHaedi opi Oall TUIAIK akKmaparTapAbl KaMTHIbl. AHTIUSHBIH
KAJIBIMTaCyBIHAFBI OPTYPIIl TAPUXU OKHFaIap KONTEreH TOMOHUMIEP/IiH maiiia
OomybiHa acep erTkeH. Kem fachlpiap OOMHbI opTypil TUIAEPHAIH BIKHAIbIMEH
KaJIBITITACKaH AHIINS TOMOHUMHUSCHI Ka3ipTi yakpITTa OipTyTac arayiap xyieci
peTiHae KepiHedi. AHIIUSAAAFBl TOMOHUMJIEPIH KaJblTacy HerisiH ¢paniys,
KEJIbT, HOPMaH, JIAThIH KOHE €XKEJT1 aFbUIIIBIH TUIAEpl Kypaiasl. CoHmaii-ak e
TapPUXBIHBIH OPTYPJl Ke3eHIEpiHIe KOJJAHBUIFAH ©3re Jie TUIAEPHAIH BIKIAJbI
Kep-Cy aTayIapbIHBIH KaJbIITACYbIHA 9CEP CTKEH.

OpOip XaJbIKTHIH KOTHUTUBTI TaHBIMbI OHBIH OJIay KaOl1eTi MEH AYHUEH]
KaObu1gay ToKUpuOeciHe OalIaHBICTBl TYBIHAAWABI. AJaMHBIH OI-TaHBIMBI
OHBIH T1JIi apKBUIBI KepiHic 6epeni. Tin Facbipiaap O0bI JKHHAKTAJIFaH aKIIapaTThl
OoiibIHA CIHIPIM, OJIApAbl OHJIEH, TUIIK OIPIIKTEp apKbUIbl YpHaKTaH-ypIaKKa
xeTkizeni. Ocpliaiiia o1 XaJbIKTIH MOJIEHUET! MEH TapUXbIH, TYHHETAHBIMbIH
OeliHeNIeHTIH MaHBI3/Ibl KypaJFa aifHana el OpOip XaJabIKThIH OMip Cypy CalThl
— TapUXH, TeOorpausUIbIK, KIUMATTBHIK, OJEYMETTIK J>KOHE JKOHOMHKAJIBIK
XKaraainaprabailnanbicThlKanbInTacaabl. Kazak xoHe aF bUTIIBIH TOMOHUMUKAIIBIK
araynapel OpTYpil TreorpadUsiiblK, TapUXH >KOHE MOJCHHU JKarIalmapabH
OCEpIHEH FaHa eMecC, COHbIMEH Olpre 9p YITTBIH KOIHMTHUBTIK KYPBLIbIMIApPbI
MEH VITTBIK TUIMIK CaHACHIHBIH EPEKIIeIKTepl HETi31HAe KaJbINTacKaH.
Op XaJbIKTBIH OMip CYPreH OpTachl, TAPUXH JaMybl MEH IYHUETAHBIMBI TEK
TUIAIK OIpiiKTepre faHa €Mec, cojap apKbUIbl KajbIITACATblH MEHTAJJIbIK
KapTacblHa Ja ocep eremi. Kazak jkepiHzeri TomoHuUMIEp keOiHece TaOWFaT
epeKIIeTiKTepiIMEeH (Tay, ©3€H, II6J, Ka3blK), TAPUXHU OKHFaJIapMeH, KociOu
KBI3MET TYpJIEPIMEH JKOHE pyJiap MEH TalllanapblH aTay’lapbiMeH OalIaHbICThI
0oJica, OyJ1 araymapeIH OapibIFel 0TI O1p KOHIENTTEPAiH (MBICANIBI, «KEpP»,
«ara-6aba», «Kuedl OpbIH») KOTHUTHBTIK PENpPE3CHTALMACH PETIHJAE KbI3MET
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eTeli. AJ aFbUIIIBIH TOTIOHUMUSCHIHJIA TeorpadUsuIbIK HBICAHIAPMEH Karap
KEJIbT, aHTJIO-CAaKCOH JKOHE HOPMaH MOJICHHMETTEPIHIH BIKIAJIbl KOPIHIM, «IIHU
OPTaJBIK», «KaMai», «UIpPKEy» CHAKTHl KOHUENTUIepAl Tyabipanbl. COHbIMEH
Karap, Ka3ak TOIMOHUMUSICHIHIAFBI MH(OJIOTHSIIBIK XKOHE TYPMBICTHIK aTaysiap
— WITTBIH CaKpasbJIbl KEHICTIKKE JEeTeH KaThIHACBIH OULIMIPETIH KOTHUTHUBTIK
MOJIebIEpTe HEeTI3/eIce, AaFBUIIBIH TOMOHUMJEPIHACT] IIipKeyre Hemece
(dheomanbIK KypbUIbIMIapFa OaiJIaHBICTHI aTayliap — OPTAFachIPIIBIK JIHHU JKOHE
QJIEYMETTIK KOTHUIIMSHBIH TUIIK KopiHicTepi 6onbin Tadbutaabl. Ochliaiia, exi
Ti/IeT1 TOMMOHUMIEP — COJI YIITTAP/AbIH TAPUXHU KAJBIH, MOJICHU KOJTapbIH JKOHE
JYHUETaHbIMbIH O€HHEIeUTIH KOTHUTUBTIK KYHEH1H TUIIEr1 KOpiHici.

Marepuajaap MeH JIicTepAiH CHIIATTAMACHI

3eprTeyne CadbICTHIPMAIBI-TUIIONOTUSIIBIK 9/1iC, KOTHHUTHBTIK Talljay,
JMHTBOMOJICHN HMHTEPIPETAIUsl, CEMaHTUKAJBIK KOHE KYPBUIBIMIABIK TaJay
TocuIIepl KOIMAHBUIABL. MH(OTOMOHUMACPAIH Ma3MYHJIBIK-CEMaHTHKAIIBIK
EpeKIIeTKTEpIH aWKBIHIAY VIIIH Ka3aK »JKoHE aFbUIINIBIH  TUIIEPIHICTI
TONOHUMUSUIBIK ~ JIEPeKTep, MHUQOJOTHIIBIK ~ MOTIHACP, ATHOTPAHIIBIK
MaTepuaizap MEH FbUIBIMU €HOeKkTep Herisre anbiHAbl. COHbIMEH KaTap,
€Kl XaJIBIKTBIH JIyHHETAHbIMbIHA KATBICTBI TapHUXU-MOJEHU JIEPEKTEepP MEH
JeKCUKOrpausUIbIK OachUTBIMIAP 3€PTTEy MaTepHalIbl PETiHAC Maii1aTaHbUIIbL.

3epTTey Ka3zakK >KOHE aFbUIIIBIH TUIAEpIHAErT MHUQTIK Ma3MyHIaFrbl
TOTIOHUMJICPIH ATHOMOJICHU €PEKIIETIKTePiH aHbIKTay/Ia JKYHesey, CaabICThIPY,
CUNATTay OHE CEMaHTUKAJBIK Tallay, KOTHUTUBTIK, JTHHTBOMOJCHHU TaJIay
omictepiHe Herizmenai. Exi Tinmeri MudOTOMOHUMIEPAIH TyHHUETAHBIMIBIK
MOJICNIBJIEPIH  CaJBICTBIPY ~ OapbIChIHIAA  MOJEHHETApalblK  3epTTeyIiep,
MUDOJIIOTUSITBIK ~ JCPEKTep MEH TapUXU-3THOTPAQUSUIBIK —MaTepHalaapbl
KEIIeH/I1 TaJaay 9/1iCl Mmai1anaHbUIIbL.

Makana >ka3yyna Ka3ak OHOMAacTHKAachl MEH TOTIOHMMHMKACHI —CaJlachIHJa
3eprrey xypred E. Koiimeibae, B.H. IlomoBa, T. JKany3akos, E. Kepimbaes,
b. TineyGepaues, I. Manuesa, K. PoicOepren ChIHIbI FalbIMIAPIbIH €HOCKTEP1
HETI3T1 JIepeKKe3 peTiH/e naiaanansiiasl. COHBIMEH KaTap, Ka3ak TiT OlTiMiHer1
STHOJMHITBUCTUKA MEH KOTHUTHUBTI JHHTBUCTUKA OarbITTapblHAA 3€pPTTEYJep
xyprisred ©. KalgapaplH FbUIBIMU TY>KbIPBIMAAPhl TEOPUSIIBIK HET13 PEeTiHE
OacuIbUIBIKKA albIHABL. TormoHuMuKara OaimanbicThl T. JKany3akoBThiH «OKep-
Cy araynapbl (3TUMOJOTHSUIBIK AaHBIKTaMaJbIK)», aFBUIIIBIH TOMOHUMHKACHIH
3eprrered Jl. MumictiH «A Dictionary of British Place Namesy, K. Kameponubin
«English Place Names» eHOekTepiH nmaianaH/IbIK.

Hotuxkenep :koHe TaJKbLIAY

XKep-cy araynapbeIHBIH KaJIBINITaCyblHAa dpOip YITTHIH TaHBIM-TYCIHITIHIH,
TYHHEHI KaObUIIAybIHBIH ocepl MoJ OonarblHbl  Oenrimi. [eorpadusibik
araynapJblH (TONOHUMJEPIIH) IIBIFy TOPKiHI, OJapablH araixy cebenrepi
KalllaHJa FaJbIMAApIbIH Ha3apblH ©31HE ayJapbIll KeJie jKaTKaH ©3€KTi Mocele.
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Kazak jkoHe aFbUIIIBIH TONOHUM/ICPIHIH MOH-MaFbIHACHI, IIBIFY TapUXbl KOHE
KOIIIITIKKE OSHMOIIM ChIp-KYIHUsIIaphl 9J1i TONBIK aliblUIFaH oK. Ke3 kenreH
eJIJIIH 6TKeH MEeH OYTiH apachbIH/IaFbl Ca0aKTACTHIFBI COJI eIIH Kep-Cy aTayapbl
— TONOHUM/IEP apKbUIbI AKbIH KOPIHIC Tabaabl.

Kazak TomoHMMUKAChIH 3epTTey opKalllaH FajibIMIap/blH Ha3apblH ©31HE
aymapraH ©3eKTi Mocene Oombin kenreH. Kazak TomoHUMAEpiH 3eprreyre
E. Koitmibibaes, B.H. Ilonosa, T. Kany3akos, E. KepimbaeB, b. Tineybepnues,
I MaaueBa, K. PeicOepren chIHIBI T.0. OTaHABIK FaJbIMIAp aWphIKIIA YIeC
Kockad. Onap TOMOHUMIEP/IH 3TUMOJIOTUSACHIH, CEMAHTHKAIBIK KYPBUIBIMBIH,
MOJICHU-TAPUXU JKOHE STHOJMHTBHCTUKAIBIK EPEKIICIIKTePIH Tajjiamn, Kas3ak
Kep-Cy aTayJapbIHbIH YITTHIK MOJCHH KOATHI OelHeneyaeri pesiiH aHbIKTaFaH.
CoHbIMEH KaTap, Ka3aKk TOMOHHUMIEPI MEH OJapJblH MaFbIHACHI XaJIBIKTHIH
JTYHUETAaHBIMJIBIK EpEeKILIETIKTePIH, TapuXu OKWUFalap MEH STHOrpa(UsUIbIK
JepeKTep il KOPCETETIH MaHBI3/IbI aKMapaT Ke31 peTiHe KapacThIPbLUIFaH.

E. Koiimbi0aeBToiH «KazakcTaHHBIH JKep-Cy aTayiapbl CO3MIIri» arThl
eHOCTIH/IC€ TOMOHUMACP/l KACAylIbIChl [a, NaWJaTaHYIIbICKl J1a XaJbIK
OOJFaH/IBIKTaH, OJIap TeK reorpadusuIbIK ceOenTep HOTHKECIHE Mmaiaa OoaFaH
yZiepic KaHa eMec, COHBIMEH KaTap TapUXU-dJIEyMETTIK ceOenTepAeH TybIHAaFaH
TUIIK KYOBUIBICTAp pETIH/E KapacThipbuiaisl [3, 8-0.].

T.Kany3ak oHOMacTHMKa cajachlHIAFbl 3€pTTEylepiHe TOMOHUMIIK
araynapAblH Ma3MYHJBIK asChIH KeHIHEH CHITaTTail OTBIPHII, OJIap/ia XaJbIKThIH
TapUXd >KaJbl MEH JIYHHUETaHbIMBI, TYPMBIC-TIPIIUIINT MEH IIapyallbUIbIK
TOXKIpUOECi, COHAAN-aK pyXaHU-MOJEHH OONMBICHI KOpIHIC TabaThIHBIH
aran eteni [4, 4-06.]. FansIMHBIH TYXBIpBIMJIAybIHILA, XKEP-Cy aTaylapbl TEK
reorpaUsIIBIK HBICAHIAPIbI aTayMEH IICKTEeIMEH, XaIbIKThIH OTKEH OMipi MEeH
MOJICHU-JJIEYMETTIK J1aMyblH TaHBITATBIH KYHJIBI JIEPEKKO3 PETiHAE KbI3MET
ereni. OCbl TYpFbIIaH aJFaH/a, TOMOHUMIEP APKBUIBI STHOCTHIH OMIp CaJThl,
CaNT-I9CTYP1 KOHE TAPUXH TIKIPUOEC KaH-KAKThI alKbIHIamaabl. COHIBIKTaH
MYH/Iaii ataynapjbl 3epTTey OJapAblH CEMAHTUKAJBIK KaOaThIH, TAPUXH HET131H
’KOHE MOJICHU MOHIH TepPEHIpeK alryra MyMKIHAIK Oepei.

K. PricOepren «¥ITTHIK OHOMACTHKAHBIH JIMHTBOKOTHUTUBTIK HET137Epi»
aTThl €HOETIH/Ie TOTMIOHUM/IIK aKmapar MICeNIeCiH KapacThipa Kelle, TOMOHUM/IIK
araynap Ma3MYHBIHJA ILIOFBIPJIAHFAH OimimMaep >KYHWECIHIH aHTPOIOO3eKTiK
nmapajgurmMa  MakcaTTapbIMEH  YHJIECETIHIH  alKbIHIANIbI. FanpiMHbIH
TYKBIPBIM/IAYbIHINIA, KOTHETHBTIK JIMHTBUCTHKAJa aKmapaT MEHTAJIBIK >KOHE
KOHIICTITYyaJIZIBIK aKmapar TypiepiHe kikrenemi. FampiM Taburu HbICaHOAP
Typalibl aKmapaTr ajgam3ar TIPIIUIrl aschlHA UIIHIEH COTTEH Oacrtam eHJeimN,
alKpIHJAFaH OUTIM TYpiHJE KepiHic TabaThiHBIH aram oTe/i. COHBIMEH KaTap
FAJIBIM TOTIOHUMJIIK aKIapaT TypJepiH MEKSHKaUmbIK (aAPECTIK) aKnapar, TUIIK
aKIapar, dTHOMOJICHM aKIapar, FBUIBIMU aKIapar, TapUXH-ICPEKTIK aKmapar,
JIMHTBOAJICYMETTIK aKmapar Jemn OipHemie Typre Oein KapacTeipaasl [5, 32-38-

66.].
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AFBUIIIBIH TOTTOHUMUSCHIHBIH KJIACCUKAIBIK 3epTreymici 3. DkBoit «The
Concise Oxford Dictionary of English Place-Names» arter eHOeri [6] aFbUIIIBIH
KEp-Cy aTaylapblHbIH 3THMOJIOTUACHIHA apHAIFaH. J. DKBOJJBIH «AFBUILIBIH
TOMOHUM/IEpiHIH KbIcKama Oxcdops ce3airi» anraml per 1936 KbUibl KapbIK
KOpiI, OChI callaJaFbl CTAHIAPTTHl aHBIKTAaMaJbIK eHOeKke aiHanmael. 10 000-
HaH acTaM TOMOHMMHIH TapHXH >KOHE Ka3ipri HycKajapbl MEH MarbIHAJIApbIH
KAMTUTBIH OyJ1 CO3/IKTe AHIIUANAFBI €11ep MEH IpaThIKTap/AblH, OKIMIILIIK
OeiHICTepAIH, Kalajiap MEeH aybUIIap/IbIH aTaylapbl, COHAA-aK I TUMOIOTHSITBIK
TYPFBIIAH KBI3BIKTHI )KEP-Cy aTayliapbl KAMTHLUIFaH.

M. Te;ummnrtin «Signposts to the Pasty [7] enOerinme TonmoHUMAECPIIH
naHamadTieH OalIaHBICHIH 3€PTTEI, aFbUIINIBIH TUTIHIET XKep-Cy araysapblH
Taburu reorpadusMeH ThIFbI3 OaiinanpicTa Tycinipeai. byn enoek romonumaepre
YKOHE OJIap/IblH MarblHACHIHA apHAJIFaH KeHIHEH KOJIJaHbLIaThIH Kipiclie peTiHae
Oenrini. OHJa NaThIH, KeNbT, aFbUILIBIH, CKaHIWHAB >XKoHE (paHIly3 TeKTec
araynap, COHJIaii-aK XpOHOJIOTHsl, IIeKapajiap, TOMOHUM/IEP MEH apXeOIOTUSHBIH
OailTaHBICHI )KOHE JKEKE eCIMIEP KapacThIPbLIa/bl.

AFBUIIIBIH KOHE KaJllbl OpUTaH TOMOHUMJIEPIH 3epTTereH rajbiM /.
Muicrin «CrnoBaps OpuTaHckux TonmoHUMOBY («A Dictionary of British Place-
Names») [8] eHOeri arbUILIBIH TOMOHUMJIEPIH KYHedl TYpAE TYCIHIIPETIH
MaHBI3[Ibl FBUIBIMH KYMBICTApABIH Oipi. ATanraH eHOekTe YJIBIOpUTAHUS
ayMarblHIAFbl KEep-Cy aTayJapblHBIH IIBIFY Teri, TapuXW KaJIbIITAcy
€pEeKILETIKTEPl MEH JIMHIBUCTUKAJIBIK ©3repicTepl JKaH-KaKThl KapacThIPbUIFaH.

Anramr 2004 >xeinsl sxapusiianFad B. YorrereiH andasuttik ce3xiri «The
Cambridge Dictionary of English Place-Names» [9] — AHIIHSHBIH TOIOHUMED
KOFaMbl apXUBTEPIHE HETI3/eNIreH 1p1 aHbIKTaMaJIbIK eHOeK. OHa Kanamap, el
MEKeHJIep, aybliaap, e3eHaep, oynakrap, redenep xoHe Ordnance Survey Road
Atlas of Great Britain (1983) armmaceinma xepcerinreH 0acka reorpadusiibiK
o0beKTUIepIiH araynapbl KaMThlUiFaH. Ce3/iK TeK TapuXu OTKEHJl FaHa eMec,
Ka3ipri AHIIMSHBI J]a KepceTeal. Op TOIMOHUM >Ka30aChIHBIH YJITTHIK JKEJTiIeri
epeKiIe cuIiTeMe HeMipi, TapuxXu Ka3bUIBIMAAPHI, aTaylblH >Kac MeJIIepi,
MaFrbIHACHI KOHE ATUMOJIOTHUSCHI (MHIOEBPONEMITIKKE AEWIHT1, HHA0EBPOIECHIIIK,
KEJBTTIK, IPUMHUTHBTIK BaJUTMIHIIIK, aHTJIOCAKCOH/IBIK, €XKENT1 CKaHIUHAB, €KEIT1
(bpaHIty3, OpTa arbUILIBIH JKOHE Ka3ipri arbUIIIBIH) KepceTinred. Kaxer 6onran
Karaaiaa, CalbICTBIpMANIbl — arayniap, TapuXd, OJIEyMETTIK-DKOHOMHKAIIBIK
MaHbI3bl, TUIIIH JaMybl, aTayAblH alThbUTybl MEH ka3blTy HYCKaldapbl OOWBIHILIA
tycianipmenep OepinreH. B. Yorrereig «The Cambridge Dictionary of English
Place-Names» ce3niri 3. DkBajul €HOEKTEpIHIH 3aMaHayd >KajFachl PETIHE
caHanajbl. AFBUIIIBIH TUTIHAET] FRUTBIMA TOMMOHUMHUKAIIBIK CO3IKTEP apachlHIa
eq Oemenainepi — A. Mwmic (1991) nen B. Yorrctein (2004) ce3miktepi. 1974
KBLJIbI JKapusiIaHFaH . DKBaJUIIbIH CO3/Ir €CKIPreHIMEH OYTiHI1 KyHre JeHiH
FBUIBIMU KYH/IBUTBIFBI )KOFAPBHI.

V. Huxomaiizennig «Place-name legends: An onomastic mythology» [10]
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aTThI 3epTeyi JKep aTayaapbiHa KaTBICTHI aHBI3AAP: OHOMACTHKAIIBIK MH(OIOTHSFA
aprairan. K. KameponnsiH « ArsutieiH Tonorumaepi» (English Place-Names)
[11] arTel MOHOTpadusiChl — AHTIIHSIIA FaHA EMEC, IIETENIe Ie KCHIHCH TaHbIMa
FBUTBIMU €HOEK. by KiTanThIH anFamkbl 0acbUTBIMBI 1961 JKBUTBI )KapbIK KOPTeH,
COJI COTTEH OacTamn-aK YJIKeH TaHbIMaJIIbIKKA He OOJIBbIN, TOPT PET KaiTa 6achbuIbIT
IIBIKKAH.

H.[Ix. Xaiiom MeHn M.J[x. PallaHHBIH pENaKIUACBIMEH KApPBIK KOPIeH
«Place-Names, Language and the Anglo-Saxon Landscape» («Tomonumuep,
TiJ JKOHE aHTIIOCAKCOH JaHAAa(Th») [12] aTThl FHUIBIMH JKWHAK aHITIOCAKCOH
Ke3€HiH/1eT1 AHIIUSHBIH TeorpadusuUIbIK aTayapbl MEH TUIIIK-MOIEHU KEHICTITH
3epTTeyre apHajifaH MaHbI3bl eHOeK. OJ TapuXu TOMOHUMIEP apKbUIbI COJI
TOYIpIiH 9JICyMETTIK, MOJICHH KOHE TeorpadUsiIbIK epeKIIeTIKTEPiH alllaabl )KoHe
AHIVIOCAKCOH AHIVIMSCBIHBIH MOJEHHMETI MEH TLIIH TE€pPeH TYCIHyre MYMKIHAIK
oepei.

b.Kapaesa, A.MeitipoekoB, b. Tacnonaros «Environmental Transformations
and Their Impact on Place-Name Evolution: A Comparative Linguistic Analysis
of English and Kazakh Geographical Nomenclature» [13] arTel MakamacbiHaa
KOpIIaraH OpPTaHbIH ©3repicTepi MEH KIIMMATTHIK aybITKYJIapblH TOIIOHUMIEpTe
ocepiH CaNbICTBIpMANIBI TYpAE TalAalasl. ABTOpiap TOMOHUMAEPHAI MOICHU
MYpaHBbIH MaHBI3/Ibl AJIEMEHTI PEeTiHAe KapacThIpaabl JKOHE OJIapJAbIH TaOuFu
aHTpoIOreH ik (pakropnapra OalIaHBICThI Kajlail ©3repeTiHiH KopceTesi.

XKep-cy araymapblHBIH IWIBIFy TOPKiHI, 3TUMOJOTHSICH], TaHBIMIBIK-
CEMaHTHKAJIBIK epeKIIeTIKTepl KONTETeH FaIbIMAapAbIH Ha3apbIH ©31He ayJapbIi
KeJle KaTKaH MacenenepAin O0ipi. MudoronoHuM — MUGOIOTHSIIBIK Ma3MyHFa
ue JKep-Cy aTaybl, SIFHU XaJbIKTbIH aHbI3-OHTIMeEJepl, HaHbIM-CEHIMJIEpl MEH
MUQTIK TyHHETaHBIMbIHA OaiIaHBICTHI KaJbINTAaCKaH TeorpadusuibIK aTaysap.
By araynap G6enrini O6ip reorpadusuiblK HICAHHBIH (Tay, ©3€H, YHIIp, Kei, T.0.)
aliHasiachIH/1a naiia 6osnraH MUGTEP MEH aHbI3Aap HEri31He TybIHAI, YIATThIH
cakpayJbl KEHICTIKKE JIereH KOe3KapachblH, TaOWFaTIeH pyXaHU OailllaHbICHIH
Oeiineneiini. Meicanbl, Kazak TimiHne Kazwvieypm, Xan Tonipi (Tonip maysi),
Oymue ama, Kepyiivix — araynapiablHAA XaJIBIKTBIH MHQTIK OWHIayHBIH
HOTWXKecCiHne TybiHaaran. An Dragon Hill, Fairy Glen, Castle Hill, Torberry
Hill, Torberry Hill, Glastonbury Tor, Pendle Hill, Puck'’s Hill / Puck'’s Lane /
Puck’s Wood, Boggart Hill / Boggart Wood / Boggart House nereH arbUIIIBIH
TUTIHAET] TOMOHUMIIK araynap MUMOIOTHSIBIK OeliHenepMmeH (aigahap, >kbIH,
niepi) OaiIaHbICThI KAJIBIITACKAH.

Kasvizypm mayei xeHiHAE TOMOHUMHUKAIBIK aHBI3-OIICAHATIAP FaCBIpIap
KOWHAyblHAaH KYHI OYTiHre >keTTi jJen aityra Oonanel. Kasbirypr eHipi
TOITIOHUMUKACHIH 3epTTereH rasbiM b. Tacronaros KazbirypT TaybiHa OaliIaHbICThI
€J1 apachIH/1a TOPT SIICAaHAHBIH KaJFaHbIH aTan eTell. «bipinmiici — Tonan cy MeH
HyxtoiH kemeci sxeninaeri (Ka3blFypTThIH IIBIHBIHA TOKTaFaHBI JKaWBIHIAFHI)
aHbI3, eKiHmrici — Ka3brypTThIH 6aChIHAH TIPUIUTIK aJiFaH TOPT TYJIIK KAl bIHIAFbI
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oncana, ymrinmici — Kassiryprra emip cypres oynue KaspirypT ara skalibIHIarbl
aHbI3, TOpTiHIIICI — Ka3bIFypT TaybIMEH COFBICKAH TayJap («Taynap COFBICHD»)
xeHiHzaeri anei» [14, 99 6.]. «Kueni tay» MuTik apxuTemniHiy KepiHici KeHe
CaK, YHCIH 3aMaHJapblHaH OpBIH aibll Keneal. Kas3blFypTThl KHENTIKTIH,
KACHETTUTIKTIH (QynHenunikTiH) Oip meTtadopachkl peTiHAe e TYyCiHyiMmisre
6onazpl. backa ce30eH aiiTkanma, Ka3plrypT Ka3ak yIIiH KUENUTKTIH Oipereit 6ip
cuMBOJTBL. Ka3eIFypT Taybl Typaisl MAGDOIOTHIA «FaTaMIbIK Tay», «FaTaMIIbIK
Tay/IbIH KHEJTl IBIHBDY MUDOJIOTHICH Oap.

FanaMHBIH TOMOHUMHKAIIBIK YJITTHIK OSHHEC] FaTaAMHBIH JKaJIIIbl XaJIBIKTHIK
(yorTHIK) OeiiHeciiH Oip Oemiri (¢pparmenti) Gomnbin Tadbu1anbl. Xan ToHIpl
(Tonip Taybl) — Oy reorpadUsIbIK TOIIOHUM XoHE MHUDOIOTHSIIBIK-MOICHH
MoHi Oap aray. On Opra Asusinarbl €H OMIK >XKoHE OWIiIl TaymapislH Oipi.
Mugonorusanslk KoHE MoJeHHM MarblHachl Oap XaH ToHIpi KeHEe TYCIHIKTIH
KeHicTikreri OeiiHeci. «ToHIp» — KeHE TYpKi TULAEPIHIE «aclmaH», «KyIan»,
SFHH «OKOFApFbI KYAipeT» JIeTeH MarbIHaHbl Olnnipeni. «Xan ToHipi» — ce30e-co3
aynapranna « ToHIpaep/IiH XaHbl», HeMece «AcCTaH NmaTiackh» JereH i ouiaipei.

FamamaeiH mMudTik MomeniH, OCWHECIH KYpaWTbIH OpPTaHFbl JYHHE —
xep, xkep Oeti. JXKep OeTi Ka3zaKThIH €XeNTi TaHBIMBIHIA MU(DTEHTeH KelmiHae
Tyranadansl. Kazak Xaikel YIOIH JKep KacUeTTI KEHICTIK, KHelll aTaMeKeH
peTinae TaHbUIFaH. «KepyibIK» — TYpKiJIep IyHHETaHbIMBIHIAFbI TOYEICI3IIKIIeH
Oaiimanbichl Oap KyTThl MekeH. JKanmbl «OKepyHbIK» YFBIMBIHBIH TaHBIMIIBIK
STHMOJIOTUSICHIH, MHU(OJIOTHSUTBIK TYFBIPHAMACHIH aHBIKTAy MaHBI3IBI MOCEIE.
«Kepyiiblky» OipiHIIIIEH, KYTTHI MEKEH OHFa opaiajbl, OJ Ka3aK XaJIKbIHBIH
TapuUXbIHAa AcCaH KalFbIHBIH (PUIOCO(UICHIMEH THIFBI3 OaimaHbICThL. <« XKep»
MUQOJIOTHICBIHA HETi3eNTeH MH(OTOMOHUMIED Ma3MYHIBIK >KaFbIHAH KOTl
Ka0aTThl (MBICAIIBI, «CY», «Tay», «aFain, «KyM» T.0. MU(OJIOTHUSIIBIK KabaTrTap)
Oonpin keneni. Ocel atanraH MUDOIOTUSIIBIK KabarTtapaa TYpil may Kyibmi,
azawi Kynomi m.0. ©3 KepiHiCiH Oepe/l.

AFBUIIIBIH TOTIOHUMJEP]1 eNiH KenKaOaTThl TapUXH JaMybIH, STHOCTBIK
KYPaMBIHBIH ~KYPHACIUITiH JKoHe TaOuFu-reorpadusuIblK  epeKIIeTiKTepiH
KOPCETETIH MaHbI3Abl MOACHHU-TUIMIK JACPeKKe3l. MpIcanbl, «XO0IM» Ce31
aFbpUIIIBIH TOTIOHUMJIEPIHAC €H KON KOJJIAHBUIATBIH CO37ep/iH Oipi, cebedi
3epTTeNeTiH aiiMak Taynbl penbedKe He MKOHE KenTereH Telenep opTypii
dbopmana ke3neceni. Meicanbl, «Audahap mebecin» (Dragon Hill) — Anmus
ayMarbIHJIa aiiahapiap Typasbl koHe MEPTEpPMEH OalJIaHBICTBI OipHEIIE JKepre
Oepinren aray. «Aimahap TebeciHiH» eH TaHbIMaNIapbIHbIH Oipi — barrepcu
(Battersea) manpiHarsl TobOe. «Alinahap TeOeciMen» OalIaHBICTBI €H TaHBIMAI
aHbp3IApIbIH Oipl — AHIIMSHBIH KaMKOPIIBICHI CcaHalaThlH Oynaue leopruit
ocel Tebene aiimahapmeH malKachIl, OHBI OTIPII, XaHIIANBIMIBI KYTKAPFAHbI
TypaJibl aHbI3. bBYyJ1 aHbI3 — aFbUIIIBIH (DOBKIIOPBIHBIH €H KEH TapajiFaH JKoHE
MaHBI3bI 30p HYCKaJapbIHbIH Oipi. TeOeHIH YCTiHIE e oCelTiH aK aaK Oap,
Oyn1 — aiimahapablH KaHBI TOTUITeH Kep Aen ecenTeneai. AHmusaa «Algahap
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TebeciHIn» aTaynapsl Oynue [eopruiiaiy aiimahapiaapabl KeHyiMeH OaliIaHbICThHI
TYBIH/IaFaH, COHBIMEH KaTap e3re Jie aiinahap Typaisl aHbI3JapMeH OaliIaHbICTHI.
AfrpuIBIH MUQOIOTHUACHIHAA aiiahapnap keOiHece 3YJIBIMABIK HECi pPeTiHfe
petrinae OerneneHemi. Omap amamumapabpl, ocipece KbI3Aapabl ypiam oKeTel
HEeMece KasblHaJapabl KyseTedl. ©Opaerre, Oarblp aifnahapmeH maiikacelr,
yplaHFaH afaMIbl KYTKapy HeMece Ka3blHaHbI KOPFay YIIiH OJIAPMEH MIAHKACHIT,
JKEHICKE JKETE.

Glastonbury Tor — AnrmusiabeiH, ComepceTt rpadTeIFbIHAAFEI [TacTOHOEpH
KaJIaCBIHBIH MaHbIH/1a OpHAJIACKAH TeOE MIBIHEL. OHBIH 0ACHIH 1A ATHIPCHI3 OYIIHe
Muxaun MyHapachl opHajiackaH, Oys1 — | caHaTTarbl COyJIeT €CKepTKIiII OOJIbIT
CaHaJaThIH KYpbUIbIC. ATanFaH HbICaH YJTTHIK Mypa KOPBIHBIH KapaybIH/Ia )KOHE
KOpFaJIaThIH TApUXH €CKEPTKIII peTiHAe TaHbUFaH. byl TeOeHIH MIBIHEI APTyp
maria MeH ABaJIOH apaJibl TypaJibl aHbI3JapMeH OaillaHBICTHI aTanFaH. by sxep
nepijiep oJaeMiHe KipeTiH KakKma peTiH/Ie KapacThIPbLIa/Ibl.

Castle Hill — Anrmusaeiy Xomnmmp rpadTeirbiHaarsl Heio-Dopect
VITTBIK MapKiHJI€ OpHAJIACKAH TEMIp JAYIpiHe KaTaThIH O1p KOpFaHbl Oap eKenri
KoHBIC OpHbI. O bepiu okiMIITiK ayMaFbIHBIH ayMaFbIH/1a OpHaTacKaH. JKaarb13
KOpFaHbI MEH Op Ka3bUIFaH JKeP/IeH TYPaThIH OYJI HBIFAUTHUTFAH aliMaK IIaMaMeH
Oec axkp JKepal ajbIl >KaThIp >KOHE JKAaKChl CaKTaJFaH, JHCTEHMEH >KEPTiTiKTi
yijepre amaparblH COKIAK JKOJap OHBI Kecinm eTemi. lmiki OemiriHiH Keroip
XKeprepi OaTmakThl, a1 ayMaKThIH KOII 06JIiriH eMeH, KalbIH, KbITKAHKAIbIPAKTap
MEH KbIPBIK)KaIlbIpaKTap Oachlll KeTKeH. AHbI3 OoiibiHIIa, Oy Tebe Oip ke3aepi
KEPriTikTi aiigahapaplH MekeHl OoniFaH, KeWiH OHBI JKaKblH MaHJarbl bpyk
aybUIbIHAH MIBIKKAH O1p phILapb OJITipre .

Castle Hill — ¥npIOpuTaHUSAIAFBl apXEOJIOTHUIBIK JKOHE MOJEHU Mypa
peTiHAe epekiie MaHbI3Fa ue HbIcaHaapiblH Oipi. On keHe KOHBICTap MEH
OeKiHIC OpBIHAAPBIHBIH 13/Iepl CaKTalfaH TeOe TYPIHIETT TapuXd ECKEepPTKIill
petinzae 6enruii. MyHaail HpIcaH1ap €J1/11H epTe Ke3eHer1 KOHbICTaHy TapUXbIH,
KOpFaHBIC KYHeJepiH >KOHE OJIEYyMETTIK KYPBUIBIMBIH 3epTTeyre MYMKIHAIK
Oepei.

Pendle Hill — 1612 xbutrbl AHDAsinars! ouriii «[lenan BeapmManapbIHbIH
1CIMEH KCHIHEH TaHbUIFaH Tapuxu Te0e. byt OKuFa e TapuXbIHIaFbl 0aKChITBIKKA
KaTBICTBI €H Oenrir coT ynepiciHiH Oipi peTiHae KapacTeipbuianbl. «[lenmn
B€JIbMaJIapbIHbIH» 1C1 OapbIChiHIA OlpHEIIe >KePruTiKTi oifengep O6aKChUIbIK
yKaca/bl JIeTeH albINIeH COTTAJIbIMN, OJap/AbIH 1C1 KOFam/a YJIKeH Jay TyIbIpFaH.
Keprimikri aHp3gapra coiikec Oy TeOe eXeNJeH THUICKIM KYIITEpMEH
OailTaHbICThI KUEJl 9p1 KYIMHUSIbl MEKEH PETIH/IE TAHbUIFaH.

AHDIMSHBIHOHTYCTIKXKOHE OHTYCTIK-0aTbicaiimakTapbinga«Puck»araybina
OaliIaHbICTBI KONTEreH sxepiep 0ap. «Puck» — arpUIIIBIH (GOABKIOPHIHAAFBI TIEPI
HeMece bIH Oeitneci. Mbicansl, Puck’s Hill, Puck’s Lane sxone Puck’s Wood. byn
araynap Inepiiep MeH >KbIHJapFa KaTbICThbl aHbI3apra HeriznenreH. «Boggart»
arayblHa OaillaHBICTBI KONTEreH skepiep Oap, mbicainsl, Boggart Hill, Boggart
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Wood xone Boggart House. by ataynmap >keprunikTi aHpI3nap MEH CeHIMAepre
HerizaenreH. «Boggarty — conTycTik AHIMIIHSA (QONBKIOPBIHAAFEI 3USHIBI PyX
HEMeCe KbIH.

[lepinep MeH maliTaH Typajbl aHBI3IAPMEH OAallIAHBICTHI JKEp araybl
Torberry Hill nent aramanpr. Torberry Hill — ARTnustHBIH OHTYCTITiHIET1 baThic
Cyccekc TpadTHIFBIHIIA OpHANACKAaH TapUXU >KOHE apXEOJOTHUSIIBIK MAaHbBI3BI
6ap Tebe. On TeMip noyipiHe JKaTaTblH OCKIHIC OpPHBI PETIH/EC TaHBIMAJ JKOHE
Hillfort (TebGe Oekinici) Tumine >xatanwl. lorberry Hill — Tebeci >KeprimiKTi
aHpI3 OOMBIHIIA, IIAWTaH (HEMece Kei/ie 3yJIbIM pyX) BICTHIK IyHIUTAH KYHir
KaJIBIT, ally YCTIHJE KAaCBIKTHI JAKTBHIPHIT KiOepesi, Coll Ke3/I€ KACBIK Kepre
Tycin, Te0e maiina 6omaasl. bysr — aHITIOCAKCOH KoHE KebT JOCTYPIHICT] «HETe
Oyuaii 0onabI?» JlereH cypakka MUQTIK TyciHikTeme Oepy Tociii. ExiHmn aHbI3
OolbIHIIA, Ka3/bIH opTackiHAa (Midsummer), siFHUM mamaMmeH 21 MayceiMJa,
niepinep (fairies) Torberry Hill-re sxunanbim, TyHae Ou Ouelii 1ereH ceHiM oap.
Byt ceHiM exenri KelabT MepeKenepiMeH O0ailmanbICThl O0IYybl MYMKIH (MBICAJIBI,
Litha memece Summer Solstice), omapma Taburar pyxrapbiHa TaOBIHY KEH
taparad. Torberry Hill-1iH dhonbkiaopsl — TaOuFKU HbICAHIAAPABI MH(POIOTUSIMEH
0aliIaHBICTHIPY/IBIH XKaKCHI YITici. AHbI3Iap KeOiHe TaOuru sxep OenepiH, OHBIH
IIBIFY TETiH TYCIHIIPYTe THIPBICAAB. byl aHBI3Map — aFbUIIIBIH TAPUXU-MOJICHU
MYpaJIapbIHBIH MaHBI3/IbI 06T,

Fanamubig Tinaik O6eiiHeci, YITTBIK OOIMBICHL 9p 3THOCTA 3P TYPIi 60Tyl
ATHOCTHIH TOXKipuOeciMeH, OuTiMiMEH OalaHBICTBI OoJlajbl. OWTKEH1 TUIMIK
TaHOAHBIH TaHOAaNayIIbl KbI3MET1 CHIPTKBI AYHHEMEH OalilaHbIChIHIa FaHA eMec,
aJIaMHBIH OMIipJIeH KOpPTreH-OUITeHi, KOHUITe TYWTeHIHIH HeT131 OOJIbII Ta0bLIa b
Kazak XaJKbIHBIH YJITTBIK PYXaHH OOJIMBICBIH OCHHEICHTIH TONMOHHMHKAIIBIK
araynap oazna, Kelpam, may, ocoma aTtaylapbIMEH THIFbI3 OalIaHbBICTHI.
Kazak xankpl €XenleH KeIlmel eMip CanThlH ycTaHFaH. Kazak XankeIHIA
TOH TOMOHUMJIK arayjaap TaOUFH OpPTAaMEH, PKOKYHEeMEH TepeH OalIaHbICThHI
KanplnTackad. TomoHumzep TaOWFU OPTaHBIH CHMAThIHA Kapal KaJbITacabl.
Meicanst: basuayvin (Taynsl HIp), Kativik (63eH ataybl), Koizvlikym (Mol
antmak), Capwiapka (keH ka3bIKTHIK). COHBIMEH KaTap Ka3ak TOTIOHUMIep1 OenTii
Oip Tapuxu JepeKTepMeH, MUDOIOTUSIIBIK OKUFaTapMeH, aHbI3-OHTIMeIepMeH
OaiinanbicTel. Kaszak skep-cy ataymapbl exenri MUGTep MEH aHbI3-dHTiMelepre
OailJTaHBICTHI KAJTBITITACKAH.

Kazak xankbIHBIH TaHBIMBIHAA «Tay» MHQOJIOTUSICBIMEH OaillaHbICThI
XKep-Cy aTayaapsbl kui ke3zueceni. KacuerTi arTaMeKeHHIH OpTachIHIa, KiHIITIHIe
KacHueTTi Tay Kexmobe OpHaJIacKaH JIel CEHTeH XalbIK. « Tay» MU(POIOTHACHIH A
KexTtebenen Oacka ma KaspirypT Taybl, beraii ara Taysl, Anaray, Kaparay T.0.
oynueni Taynap 6ap. Kasak TonoHuMuUKackHAa may OeepiMeH KoHe OUIKTIKIIEH
OailTaHbICTHI (Drcoma, wibly, Ky3, mobe, WioKbvl, Kulp, Kblpam) aTayJapbIMECH
KeJeTiH MHU(OTOMOHUMIIEP Jie Ke3IeCei. Tay yrbIMBIHA OQMJIAHBICTHI
TybIHIaFaH MU(OTONMOHUMIIK aTaynapibelH Oipi — KaselrypT nen aranaapl. Ote
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KOHE MU(OJIOTUSIIBIK TaHBIMJIap/IaH KOpiHIC OepeTiH aliMaKThIK TOMIOHUMIEPIIH
Oip TOOBI YHTip araymapbiMeH OainmaHbICThl. Kazak sxepinae JKemi yneip, Koc
yHeip, Kanmuoip yneip, Bip ayvi30wei, Y ayvi30el yyeipiep CbIHABI CIICTICOHUMICD
6ap. Ockl MHUKpPOTOIIOHMMJIIK arayliapfa >KOHE aTaJfaH HbICAHJapFa KaThICTHI
aKnaparrapia MHUQOJOTUSIIBIK CUNATTaFbl TaHBIMIBIK JEPEKTEp MOJbIHAH
ke3neceni. Erep keHe 3amaHzapaa yHripiep 3uspar ’KacajaTblH, TYPJi BIPbIM-
KopaJlap MEeH JIHU paciMJIep OTKI3IIETIH KAaCUEeTT1 OpbIHIap KbI3METIH arkapca,
KEeHWIHT1 TapuXH Ke3eHep/Ie oJiap OIpPTIHICT TYPMBICTHIK HEMeCe TeorpadusIbIK
HBICAH PETiH/e FaHa KaObUIIaHbII, ©31HIH KUelll MOHIHEH alpbUIFaH.

TonmoHMMUKATBIK aTayilapJaarbl €y KOHLEMNTICI KyowlK, Oynax, bacmay,
KauHap, eseH, meniz ataynapbiMeH cunarranaabl. Cy — Ta3anbIKThIH, ©MIp/iH,
KHEHIH cUMBOJBL. Ka3ak XaJKbIHBIH TaHBIMBIHIA Cy KO3[epl KHelli, «aHbI3Fa
TOJIBI» JIeTl caHaiFaH. MaHrbicTay eHipiHAe bekeT arta Kyabirbl MHUQTIK cumar
aJFaH Cy HbICaHbl. bekeT aTaHbIH >KepacThl MENITTEP] *KaHBIHIAAFbI KYABIKTAP
«KACHETTI Ccy Ke3i» Jien caHanFaH. XaJbIK apacklHa OyJ Cysl imice, aypyaaH
aiipIFazpl ereH HaHbIM Oap. KasakcTaHHBIH OHTYCTIriHAE OpHANACKaH Ykauia
ama Kyowlebl — €1 ay3blHJa KeH TapalifaH aHbI3-oHTiMelepMeH OalIaHbICTHI
KacueTTi opbIH. by ataynbiH na e3iHaik MUQTIK Heri3i O0ap. AHbI3 OolibIHIIA,
Ykama ara — [laiiramOap 3amaHbIHAa ©Mip CypreH, UciiaM JiHIH TapaTyllbl
caxabanapapiH 0ipi. O *aynapblHaH KallblTl, 0achIH KECIIT ajlbll, 631 JJAaKThIPFaH
xKepre JeiiH Oapbln xKepiieHreH JereH ceHim Oap. Comn epaeH KyIbIK maiiga
00BN, KAaCHETTI Cy Ke3iHe ailiHayiFaH. XajblK apacblHia OYJl KYJIBIKTBIH CYbI
IIUMaNbl, HUET €TKEH ajJamMFa MeAeT Ooyajapl JereH TYCIHIK KaJbITaCKaH.
Kvinazan ama 6ynaser Taburu cy kesi. TacTbIH apachlHaH KbUIJAaM Cy aFblll,
KBUTaFaH aJJaMHBIH KO3 Kachl CHSKTHI TaMaJIbl. XaJblK apachlH/la KaJIbIITaCKaH
MHU(TIK TaHBIM OOWBIHIIIA TacC <OKbUIaFaH», SFHU TIipi, KUENl JEN CaHaJFaH.
«Kvinazan amanviy ko3 scacwiy neini. Kasipri KyHzue o xepre kel agamjaap
susipat etin Oapanabl. Keneci Oip MUTIK TaHbIMHAH TyblHAAaFraH OyJiaK aTaybl
Kexmebe nen aramanwel. Kexmebe Oynasbl KaCUETTI, €MJIK IIHUIACHI O0ap Cy
Ke31 Oonbin cananangsl. Kexrebe OynarblHBIH aiiHanmaceiHaa Aua oynax, Ama
oynak, oana oynax, Kviz oynax, Kexmen ama 6ynager ColHAB OyJIaKTapAbIH A2
OopHajacaybliHa MHQOJOTHSIIBIK acTap Oap. JKep-cyaplH MIEXipeciH MEPTETiH
KEJIUTl aHbI3-dlCaHaNap TaHFaXaWblm OITIMII Tay-Tac, ©3€H-Cy, KeJ-OyJax-
TapAbIH Maiga 601y ceben-cangapblH XaldblKKa TyciHmipeni. KazakcTaHHBIH
oHTYcTirinae Kas3plFypT TaybIHBIH CONTYCTIK JKaFbIHAA Fatibin epen — Kovlpvik
winmen JIETl aTtajaThlH Kuendi skep Oap. Kemmeni XanbIKTapablH OaTbIpiapsl
Mip TYTHIN, CHIMBIHATBIH MCIaMFa JEHIHIT KeHe pyxTapablH Oipli — fFaiivin
epeH, KoipulK winmen. KoHe HaHbIM OOWBIHIIIA KO3Te¢ KOPIHOCHTIH, MILITEH /e
aTrajaThlH KBIPBIK HOKepi Oap ajgamjapra KOMEKTEcCiNl XYpeTiH pyx. «Faiibim
epeH» MYCBhUIMaHIAp apachlHIA COMBUIBIK 1LTIM BIKMAJBIMEH TaparaH TYCIHIK
OOMBIHIIIA, €pEKIIe KACUETTEePre KOJI KETKI3TeH Jyauenep.

Kazak XanKbIHBIH TOMOHMMHUSIIBIK aTaylapbl KOIIIEeNl eMip CalThIMEH,
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KEPrUIKT] XaJIbIKTBIH JIHU-MHQOJIOTHSUIBIK Ke3KapacTapblHa OalIaHbICThI
TyblHAaraH. Kaszak TomoHuMuep OKyHeciHae MHQOJOTHSIBIK  TYCIHIK
NEeH JiHM YFbIMFA OaiiJlaHBICTBI TONMOHMMAEPHAIH €pTe Ke3leri pynap MeH
TalianapAaH KajraH Mypa eKeHJIr aijaH aiWkbiH. byn tunreri TomoHumziep
pecIyOIMKaMbI3IbIH OHTYCTIK alMaFbIH/Ia )KoHe MaHFBICTay OJIKECIHIE KOOIpeK
yuielpacanel. MaceneH, Acwikama, babaama, [llaknakama, Oynueazau,
Oynuekym, Oynueama, Kepyiivix, Kancenip, Kanovikyowix, Kativinaouwip,
Maiibynax, Kaszvieypm T.0. bi3 KapacThIpbIll OTBIpFaH MH(POTOTIOHUMJIED
XaJBbIKTBIH TAHBIMBIHAH TYyBIHJAFaH MUQTEPAIH, aHbI3-OHTIMeNep HeTi3iHfe,
HaKThl OOJIFaH TapUX¥W OKUFAJIapFa OalIaHBICTBI, py-TallajgapblH arayliapblHa
OailTaHBICTHI JKOHE JIIHU KYJIBTTIK TAHBIMHAH TYBIHJAI KaTa lbl.

KazakcranHblH KeiiOip aliMakTapbl KYMbI JKOHE LI6JeUT OOJIFaHIbIKTaH,
MYHJa a1 JaHmmadTelHA TOH aneliamuemep MeH KYOblK araylapbl XKHi
ke3aeceni. MalKyIbIK — KOHE TYPKUTIK KaOaTTaH OacTay ajaThlH TOTIOHMMIIK
aray mail KOHE KyOulK Ce3epiHeH KajbllTackaH aray. «Mai» cesl Typki
XaJIbIKTapbIHAA KaCUETTI, KUeJl, KYTThl IET€H MarblHaHbl Ou1aipeni. «Maii» cesi
KOHE TYpKUIepAiH MHQOJOTHICHIHIAFEI Oala MeH OTOacChIH kebeymn «¥mai
aHa» (Mmaif/ymail) yFeIMbIHAH IIbIKKaH. Ka3ak TimiHIE «OT aHa, Mail aHay», am
anTai TuTiHAEe «Mal sHey», an OpxoH-EHucel xa3zbanapeinga «¥Mail» TypiHae
Ke3gecenl. ¥Mal — epreieri TYPKiI TUIIEC XalbIKTapAblH HaHBIM-CEHIMIiHIE
ToHipAeH KeWiHT1 YpHaK KaIFacThIFbl MEH OTOACHIHBIH aMaH/IBIFBIH CAKTayIIIbI
kueni Oeline. MaiinbikeHT, Maiite6e, MaiiOyJsiak TOOHUMUKAJIBIK aTayJapbIHbIH
IIBIFY HETi31 ¥Mail YFBIMBIMEH THIFbI3 OaiIaHbICThl. MalKYIbIK aTaybl «KHEl
KYJBIK» JeTe€H MaFbIHAHBI O1TTipei.

Kazak mudoronoHumusicelHia mebe TEpPMHUHI apKbLIbl >KAacaJbIHFAH
oporpadusIBIK HBICAHIAP KWi Ke3xecemi. Meicanbl, Anmbinmebde, Eckendim
mebeci, m.0. ben ce3i Ka3aK OPOHUMUSCHIH/IA KU1 KOJJTAHBLUIATHIH XaJIBIKTHIK
reorpadUsIIBIK TEPMUH. ben araybl «Tay )KOTaJlapbhIHIAFbl KEH acy» MarFbIHACHIH
Oinmipeni. Muicanbl, benacap, ben, Kexiben. Xep OenepiHiH epeKIIeTiriH
allKbIHIAUTBIH OPOHUMICP KYpaMblHAA mac OporpaQusUIbIK TEPMHHI [
ke3znecenl. XanbIKThIH MHU(DTIK TaHBIMBIMEH OailmanbicThl Keninwekmac,
Tecikmac, Becikmac T.6. CBIH]IBI aTayJap KaJbINTaCKaH.

AFBUIIIBIH TOMOHUMISICHIHIA CY HBICAHIapbhIHA KATHICTHI aTayjaap epeKiie
OpBIH aNajpl. Anaiiia Tek reorpadusuIbIK MaFbIHAMEH IICKTeIMEelH, OyJ1 arayimap
KeOiHece MU OTOTUSIIBIK, aHBI3/IBIK KOHE (DAHTACTUKAJIBIK Ma3MYHMEH YIITACHII
xkaranel. OcblHAal araynap MUGOTONOHUMIEP PETIHAEC TaHBUIBII, XaJIbIKTHIH
MOJICHM JKaJlblHJa €peKIle OpbIH ueneHenl. byn Tononumuaep keliHece TaOUFu
Cy HbICaHIApbIMEH (KeJ, ©3€H, TOFaH, apai) OalJaHBICTBI OOJBIT Keei,
Oipak onapMmeH Oipre Typil THUICHIM >KapaTbUIBICTap MEH aHBI3/bIK OKUFaap
OeitHeneneni. Meicanbl, Lyonesse ataybl ApTyp marmia Typayibl aHbI3napaa
Ke3JIeCETiH, Cy acThIHA KeTKEH €J1 peTiHIe cunarTaiabl. by aray — ok 6onran
KYPJBIK TIEH Cy amarbl CHAKTHI MU(OJIOTHSIIBIK KOHIEHIMATIApAbI OipiKTipesi.
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Con cusakter, otnangusigarel Loch Ness araybl HaKThl KOJIIH aThl Ooia
Typa, Heccu KYOBDKBIFBIHBIH apKachbiHAa MUDOIOTUSIIBIK CUIIAT allbIM, €IEeCTIK
OeiiHeMeH Katap xypeni. Tarsl 6ip Mbican — Avalon. by aray HaKTsI Cy ce3iMeH
Oenriendece e, apan (isle) GeifHeci MeH OFaH KETy YIIIH Cyabl KeCill Ty
KEPEKTIr1 apKbUIbI CYIbl MU(OIOTHSIIBIK KEHICTIK peTiHAe KaObUiaaHabl. ApTyp
MAaTIIAHBIH 6JIiIMIMEH OalIaHBICThI OYIT apall — )KYMAKTBIK, MUCTHKAJIBIK QJIEMHIH
cUMBOJIBL. [pek MudosoruschiHaH anbliHFaH River Styx araybl Ja aFbUIIIBIH
oneOueTinae *ui kezaeceni. by atay — emip MeH eJ1iM IIeKapachiH OENTUICHTIH
MU(TIK ©3eH peTiHae OeliHeneHeni. MyHmall TPaHCMOJCHH CUNAT aFbUIIIBIH
MHU(DOTONOHUMHUSICHIHBIH ()IHTE3UMEH ThIFBI3 OailnaHbichiH Kepceredi. Kasipri
onebuetteri mbicaln peringe Black Lake (I'appu [lottep aneminze) ataysiH arayra
6onazapl. bys ke Typ:i Cy acThl TIPUIUTIKTEPIMEH JKOHE THUICHIM OKHFaJIapMEH
OaitmanpicThl. Con cusakTel, Deadwater sxone Mermaid’s Pool araymaper na —
HaKThI reorpadusibiK HpiIcaHAap 0oa Typa, J1iM, THUICHIM KYIITEp, Cy mepiiepi
CeKIIl MHQTIK B1eMeHTTepMeH OainanbickaH. JKanmbel anFaHaa, MyHAan
MU(OTOTIOHUMIEPIE CyFa KaTBICTBI MBIHAIaW ce3iep xkul kesmecemi: loch,
lake, pool, water, river, isle, ford, haven. byn anemMeHTTEep TEK reorpadusbIK
cunar Oepin KoMai, ThIJICHIM TaOUFATThI, aHBI3BIK KEHICTIKTI KOHE XaJIBIKTHIK
ceHiMepal OUTIIpEeTiH MOICHH KO/ KbI3METIH aTKapabl.

Kazak TomoHumusichiHIa MH(OIOTHSUIIBIK HAHBIM-CEHIMIEPMEH acTachIll
KaTKaH araynap xkui kezaeceai. ComapaplH apachlH/Ia «aIJaMHBIH TaCKa allHATYbD)
aHbI3bIHA HETI3/ICNITeH JKep araylapbl epekile Hazap ayaapaabl. MyHnai
MUKpoOTOnoHumzaepre Ama mac, Ana mac, Kyiiey mac, Kvipblk Kbl3 CBIHJbBI
arMOTONIOHUM/IEP JKaTaabl. ATajFaH aTtayjgapMeH OailflaHBICTBI TaOWFH TacTap
XaJIBIK apachlHIa KHEJ JIEN eCenTese/Il JKOHE OJapAblH OPKAWCHICH Typasibl
aHBI3-OHTIMENEp XallbIKThIH JKaJbIHIA CaKTaJbIN, YpHaKTaH-YpHaKKa >KETiI
oTsIp. JKeprimikri reorpadusIbIK HBICAaHIAP/BIH Maiiaa 60ybl Typalbl KONTEreH
Ka3zak MudTepiHae KeHIMKepiaepaiH Tay-Tacka ailHady MOTHBI KMl KEe3IeCe/l.
Keiibip mudrepae tay-tac »ayablH KyFBIH-CYpriHiHE Tam OOJIFaH KbI3-KeNiH-
MIEKTePiH HeMece AYIITNaHFa OyJIie alaMHBIH OK JTaPUTHIH 0CaJl TYCBhIH alThIII,
CaTKBIHBIK JKacaFaH oUeNACep/IIH opeKeT-KUMBUIbIHAH Taiina 0omaasl. MyHmait
MarbIHAIaFbl «TACKA aifHaly» MOTHUBIHEH TyFaH CIOKeTTep MO Mbicansl, Kvipblk
ko3, [llinmep ayaue, Azanyp, Macam ama. Ka3pirypt TaybiHAarel KbIpbIKKbI3
Mu(i OolibIHIIA epTepekTe Oip OalIbIH KbI3bIHBIH TONBI Ooianbl. Toil Gombimn
KATKaH/a KaJIbIHJBIK KbIPBIK KbI3BIMEH, KYHey CepiKTepiMEeH cepyeHIen Tayra
mbIFazsl. JKayrepirinik 3aMan ekeH. «XKay Kemin Kajab» IereH JaybIC HIbIFabl.
Conpa xei3aap mynan: «E, kynai! bi3mi skay okeTnekin, Tac Kpiia Kep!», AenTi.
Conpa 69pi Tacka aitHanbINTHL. Tacka aitHany MoTuB1 bypabaiiapiH maiiga 60mybl
TypaJil MUGTICH Jie OailTaHBICTHI.

Kene Mugonorusinsik yreIMIap MeH TYCIHIKTEPIe KaTbICThI Ka3akK TUTIH/ET]
Kep-Cy aTayaapbIH/ia TaFbl 01p reorpadusIIbIK aTayaap TOObI «2) e azaumapmeny
OalIaHbICTBl KOUBUIFAH. «A2aul mMughonocusacely eTe KOHE «2a1amoblK a2auiy
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KyJIbTIMEH OailaHblcThl. «FamaMIbIK aramr — aca MaHbI3Abl MUQTIK KYJIbT
HbICAaHIAPBIHBIH Oipi. OChl KYNIBTTIH CapKbIHIIAKTapbl MEH Oenriiepi OapibiK
nepaik MUQOIOTHSUIBIK JocTypiepae 6ap. Kazak mocTypiHie Je OChl KyIbITiH
capKbIHIIaKTapel a3 emecy» nen xa3ansl C. Konaproait [15, 1003 6.]. «Kuem
aramTap» KyJbTiHE KaThICThI KEPriliKTI reorpadusuIbIK ataynap oyiue azaul —
MoJa, Oyiiak OacklHa HEMece aiiianaia JKalFbl3 OCKeH, TiHI epeKIIe YIKEH, )KyaH
aramr. OHIai aramThl KAEJ caHarl, 0acklHa OapbITl CHIMBIHBII, BIPHIMIAI AKTHIK
(rybepex, anem) Oaitnaiiapl. MyHmail FYpBINTHIK KOCBIH dyJIHe araml MHQTIK
YII QJIEMJI1 — acTiaH QJIEMiH, JKeP/i, ’Kep aCThIH KaJIFaCThIPBIN TYPAThIH JOHEKEP
(YHKIMCHIH aTKapajbl JereH KoHEe HaHbIM-CEHIMHEH OacTay ajajbl.

AFBUIIIBIH TUTIHAETT TeorpadusuIbIK artayjlap — XaJIbIKTBIH KOpIIaraH
KEHICTIKIIEH KapbIM-KaThIHACBHIH, TAPUXH KOHE MOJICHU TaHBIMBIH OCHHEIICHTIH
KOTHUTHUBTIK TaHOanap xyieci. KeHiCcTikke KaTbICThI araynap, acipece TaOuru
HBbICAaHIap/Ibl OUTAIPETIH KOMIIOHEHTTEp — hill (Tebe), mount (Tay), river (3eH),
wood (Torai), forest (opman), brook (Oynax), dale (anrap), field (nana) — Tex
reorpadusIIBIK KOOPIUHATTAP €MeC, COHBIMEH KaTap TapuXU-MOJICHHU KYKTEMeCi
0ap KOTHUTHBTIK KYPBhUIBIMAApP OOJIBIN CaHaJIa/Ibl.

AFrpUTIIBIH TUTIHIE Aill co3iMeH OalmaHbICThI OipKaTap MU(OTOIOHUMIED
Oap, eoiiTkeHi Oy aray Tek Xep OenepiH FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap
MU(DOJIOTUSITBIK, aHBI3/IBIK HEMECE PyXaHU MOHTE M€ KeHICTIKTepIl Ae Olnaipei.
MyHnait MEQOTOTIOHUM/IEP XAJIBIKTBIH TApPUXU KAJBIHAA €PEKIIe OPBIH allajbl.
One Tree Hill — JlonnoHaarsl TapuXu XKOHE MOJICHH MaHBI3bI 0ap Tebe. Keitbip
aHpI3apa Oy skep KoHe Jdyipiaepae AIHU paciMIep OTKI3UITeH KaCHEeTTiI OPbIH
petinae cunarranaapl. «XKanre3 aramy OeliHeci e con TeOeHIH CHUMBOJIBIK
MOHIH KYIIEUTIIN, OHbl TAOUFAT TIEH PyXaHW HAHBIMIAPbIH TOFBICKAH KEHICTIT1
peTiHE KOpCEeTEe .

Glastonbury Tor tikeneii «hill» ce3imen aranmaca 1a, 0yJ1 TeOe aHTIIOCAKCOH
TUTIHJET for CO31 aPKBUIBI «GKOFAPBI MOKBD ACTEH 1 OUIIipeai. AHBI3 OOMBIHIIA,
Oy xep Avalon mudiMeH, ApTyp MaTiIaMeH >KOHE JIHU THUJICHIM KYLITEpMEH
OaitnanbicThl. Notting Hill ataypl Tapuxu MarbIHaa «TOOEIEr1 KOHBIC» JIETeH/II
oinnmipeni. byn aray keOiHe «Korapbl MOpTeOe», «epeKIle aiMaKky TYCIHITIMEH
OaimanpIcThIpbUTFaH. KenTipinren mpicangapiaarsl Aill ce3i Tek reorpadusibik
OenrieMec, COHBIMEH KaTap CUMBOIIIBIK, MUADOIOTHSITBIK, KEH 1€ TINTI MECTUKAITBIK
KEHICTIKTI OUTIIPETIH TaHBIMIBIK KOJ PETiHAe KoimaHwbuiansl. Parliament Hill
men Notting Hill ataynapel sxep OeepiHiH epeKIIeNirii Fana Oinaipmeiiai, onap
JIoHIOHHBIH Tapuxu Oeneni aiMakTaphl peTiHAe TaHbIMaid. MyHnail araymnap
TUIAIK caHaja «OHWIKTIK», «MOpTeOe» KOHE «TApPUXMIIBIK» KOHIENTIIEpIMEH
OailmaHbICTRIPbLIAbLL. ATl mount KOMIOHEHT1 (Mount Snowdon, Mount Everest)
— OMIKTIKTi, aCKAKTHIKTBI )KOHE EpJIIKIeH OalTaHBICThl KOTHUTUBTIK MOJENbII
Oeiineneiini. Mount Everest ataybl OTapiblK Ke3eHJe OpuTaH reorpadTapbl
KOWFaH atay, OyJ1 ©3 Ke3eriHjie KeHICTIK MeH OUITIK KaTbIHACHIH J1a aHFapTa/ibl.

River (e3¢H) KOMIIOHEHTI KEHICTIKTI YHBIMAACTBIPYIIbI TaOWUFU HBICAH
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petinae kaObuinananwl. River Thames nen River Avon — enjiiH 06acTbl Tapuxu-
MOJIEHH ©3€HJepl. AWTa KETy KepeK, Avon Ce31 KeNbT TUTIHAEC «O3€H» JIeTeH
MarbIHa OUTIpei, COHABIKTaH River Avon Tipkeci «O3eH 03eH1» OOJIBII IIIE0HA3M
YIriciHAe KasbINTacKaH. Byl KOTHUTUBTIK COMKECTIK TYpJsil MOJEHHETTEPIIH
(KenBT JKOHE aFbUIIIBIH) KAaOaTTacybIHAH TybIHAFaH. River CO31IMEH OaiJIaHbICThI
OipHemie MudorornonuM Oap. by Tonmonumzaep e3eH arayiapblH OULIIpyMEH
Karap, CoJI alMaKThIH MHUDOIOTHSCHI, TAPUXHU JKAJ HKOHE MOJICHU KCHICTITIMEH
THIFBI3 OaitlaHbICTBI. MbIcanbl, River Thames (Temsa o3eni) — AHTIUSHBIH €H
oiirini e3eH. O TapuXu, MOJICHH XKoHE MU(OIIOTUSIIBIK KEHICTIKTIH o3eri. Tem3a
— JloHgOHHBIH JaMybIiHa docep eTKeH OacThl Cy apHAachl FaHa €Mec, COHBIMEH
Karap KenTereH oJe0u >koHe MHQOIOTHUIBIK IIbIFapMaiapiaa Ke3IeceTiH
cuMBol. Mudrik aexreiine Temsa keOine opuman pyxviHbly CUMBOIBI PETIHAE
cumarTanaabl. AHbI3IapAa ©3¢HHIH «KaHbD 0ap, o1 JIOHTOHHBIH TaFrABIPEIMEH
OaiiTaHBICTHIPBUIFAH.

Wood xone forest komnonentrepi (Kingswood, Norwood, Sherwood Forest,
New Forest) — opMaHAbIK KEHICTIKTIH TYPJIl QJIEyMETTIK-KOTHUTUBTIK KbIpJapbIH
amaTtelH araynap. Meicanbl, Kingswood «mHaTiiaHblH TOFaWbl» JeT€H MarblHA
Oepin, OWITIK IeH MEHIIIK YFRIMIapbIH Oinaipeni. An Sherwood Forest XanbIKThIH
YKBIMJIBIK JkaipiHaa PoOuH [y Typastel aHbI3IapMeH CaKTabII, MUADOIOTHSITBIK
KEHICTIKKe aitHanFaH. Wood xoHe forest YFeIMAapbIMEH OaiJIaHBICThI aF bUIIIIBIH
TimiHAeri OipHenie mugpomononumoep 6ap. by araynap Tek OpMaH/Ibl aJKaIThI
OLIIIpin KoMMaH, XaJbIK KaJablHIaFel MUQTEDP, aHBI3Ap MEH MOJICHU OerHemep
apKBLIbI €PEKIIIe CUMBOJIIBIK MOHTE M€ KEHICTIKTEp OOJIBIN CaHaa bl

Sherwood Forest— AnrnusiasiH HoTTHHTeMImp rpad ThIFbIHIA OpHAIACKAH
atakThl opmaH. by opman Pooun 0 Typaiibl aHbI3TapMEH TiKeJel OaiIaHbICTHI.
Pobun I'ynm meH OHBIH cepikTepi ONIiJIeT YIIiH KYpecKeH, OaimapjaH abImn
Kezieliepre yiecTipreH Kedinmkepiep peTiHAe XalblK MU(OJIOTHICHIHIA MOHT1
cakrainraH. Epmik, omuier, xanblK KahapMaHbl, KepacTbl TOPTINTEPl, €PKIHAIK
CUMBOJIBl pETHiAIE XaJblK TaHBIMBIHIA cakranraH. Kingswood — bpucronb
MaHBIHJIAFBl TApUXH OpMaH alKaObl. ATaybl «HaTIIAHBIH OpPMaHBD» JIETCH
MarblHaHbl OuLipeni. OpMaH €Xenri KOpoJibJIK aHUIbUIBIK aliMarbl OOJNFaH, all
MYHJall Kepiep OWIIK MeH KOpFajdFaH KeHICTIK peTiHae KaObuimanraH. builik,
MaTmagblK MEHIIIK, epeKine MopTede JereH KOTHUTHBTIK MOHTE He Oyil aray
KEHICTIKTIH «KACHUETTUIIr» MEH PYKCATChI3 Kipyre OOJIMaMThIH >KaOBIKTHIFbIH
OeiiHene .

Elvendon araysl 316( Tep Typans MUpTepMeH OaiiIaHbICTHI aTay. ATaynarbl
elven »IEeMEHTI TIKeJIEH arbUIIIBIH JKOHE CKaHIWHAB MH(OJIOTHICHIH/IAFbI
anbdrepmeH OaiinanbicThl. by atay opmaHMeH, TaOuFaTeH, COHai-aK ThIJIChIM
oJleMMeH OalaHbICKaH KeHICTIKTI OeifHeneiai. Dnbpdrep kebiHece KachIpbIH,
TEK €epeKlIe aJaMmJiapra KepIHEeTIH 3jKapaTbUIbICTap PETIHJIE CHUIATTalIafbl.
Conppikran Elvendon araybIHBIH ©31-aK KEHICTIKTIH THIJICBIM, MUCTHKAJIBIK )KOHE
pyXaHu Ma3MyHFa M€ eKeHiH Oinaipeni. E/ven — aFbUIILIBIH MUADOIOTHSICHIHIAFBI
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anb(Tep, SFHU CUKBIPIIBI, OPMaH pyXTapbl HEMECE MEepPIITENIK KapaTbUIbICTap,
Don / Dune / Down KeHe arblIIIBIH TiTiHIE «TO0e», «OMIKTIK» JereH MarbiHa
oepeni. Sruu, Elvendon Typa marblHachlHIa «OnbdTepaiH Tebeci», Hemece
«OnbdTep MEKEHAEUTIH OMIKTIK» AereHal Ounaipeai. AFBUINIBIH XaJKbl YILIIH
MbPTEP Typasibl TYCIHIK MHUGOIOTHSIIBIK >kKOHE (OJBKIOPIIBIK HAHBIMIAPMEH
TBIFbI3 OAUTAHBICTHI.

Elvendon — Gonbkiiopinbik cananbiH OeitHeci. O ajaM MEH TaOUFaTThIH
IeKapachIH/Ia, peaAbUIbIK TeH MU(TIH TOFBICKAH JKepiHjie opHaiackaH. MyHai
araynap OananblK INAK eJIeCTEpIMEH, epTEruiepMeH, pyXaHu i3/1eHICTepMEH
OailTaHBICTHI KEHICTIK skacaiabl. Elvendon — 6y Ta3a reorpadusuibik atay emec,
0J1 MU OJIOTHSITBIK OEHHEIEPMEH TOJBIKKAH KOTHUTHBTIK KeHICTIK. Db TEPMEH
OaifaHbICTBI OONIFAHABIKTAH, OYJl aray arbUIMIBIH MHUGOTOTMOHUMUSCHIHBIH
YKapKbIH YJricl OOJIbIN caHaIaabl.

Pixey Mead (nuxcu wabvinOviebl) — MHU(TIK TaHBIMHAH TYBIHIaFaH
TOIIOHUMUKANBIK aTay. Pixey — arbUIIIBIH (DONBKIOPBIHAA NMUKCUAIH (pixie)
aTbIMEH OalJIaHBICTBI, NMUKCH — aFBUINIBIH OHE KEJIBT MH(OJIOTUSICHIHIAFHI
IIaFbIH, epTerire TOH IMepilliTere YKcac MUCTHKAIbIK >Kaparbuibic. Mead
(Meadow) — maOBIHIBIK, KalbLUTBIM AereH i Oinnipeni. Ocpunaiima, Pixey Mead
araybl — MMHAKCH Typajbl aHbI3apMEeH, MH(PTIK KapaTbUIBICTAPIBIH OOTybIMEH
OailmaHbpICThl aTay OOMBIN, TOMOHMM pETIHJIE alMaKThIH CHMAaTTaMachl MEH
¢bonbkIopablK MubomOrusacsH OipikTipeni. byn aray — MuQTIK TaHBIMHBIH
HOTHIKECI PETIHE KAJTbIMTACKaH TOTIOHUM.

Kazax >xoHe aFbUIIIBIH TOMOHUMUSICHIHIA MUDOIOTUSIBIK JYHUETAHBIMFA
HETI3[eNTeH aTayjiap epeKile OpBbIH anaAbl. byl TOMOHUMIEP XalbIKTHIH
KOHE TaHBIMIBIK KaOaTTapblH, pPyXaHH KYHABUIBIKTAPBIH, TaOWFaTIICH
KapbIM-KaTbIHACBIH, JYHHEHI MHU(TIK TypFblga KaObUIIayblH OCHHEIeH/I].
Kazak TomoHmmuaepinae MHUGDOIOTUMIBIK >KOHE OJTHOTAHBIMIBIK KabaTTap
KeOiHeCe KaCHeTTI OpBIHIAPMEH, TApUXH aHBI3NAPMCEH, JIHW YFBIMJApPMCH
THIFBI3 OaiinaHbICTBl. Mbicansl, Kasvieypm, Xau Towipi, Kepyiivik, Bypabail,
Kanmakgvipean, Koipoig k13, Ke30i ama, babau Tyxmi [Llawmosl O3u3 CUSKTHI
arayinap MugTep MEH J1HI HAaHBIMIAP/IbIH 9CEpIHEH KalplnTacKad. by araynapna
Taymap MEH YHTIpJIEpAiIH KYJbTi, OylIHeNIepre JereH KYPMET, TOTEM/IIK TYCIHIKTep
KepiHic Tabansl. Kazak xaikpl yuiiH Oy »kepiep TeK reorpadusuiblk HbICaH
FaHa eMecC, pyXaHHU JKOHE CaKpaJJibl KeHICTIK PEeTiHAe KaObUIIaHabl. AFbUIIIBIH
TOTIOHUMUSICBIH/A J1a MU(OJIOTHSUIBIK TAaHBIMFA HET13/I€NITeH arayiap >KeTKUTIKTI.
Meicansl, Dragon Hill, Fairy Glen, Castle Hill, Torberry Hill, Pendle Hill,
Puck’s Hill, Boggart Wood, Glastonbury Tor, Sherwood Forest, Wychwood
Forest, Loch Ness, Pixey Mead, Elvendon cWsKTbl atayiaap aFbUIIIBIH, KEIbT
KOHE CKaHJMHAB MHU(OIOTUACBIHIAFEI aiifahapiap, nepijep, opMaH >KbIHIAPBI,
pyxaHu OeliHenepmeH OaiinaHbicThl. byn TomoHumuepne keOiHE epTeriiik,
CUKBIPJIBI, KOPKBIHBIIITH KeHINKepiepaiH OciHeci 6ackiM. MyHaali araymapaa
TaOuFU OpTa — opMaH, Tede, ©3¢H, KOJI — MIUCTUKAIIBIK dlieMre aifHananel. Kazak
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YKOHE arbUILIBIH MU(OTOMOHUMUSCHI apackiHia OipHele ykcacTelKkTap 6ap. Exi
XaJIBIKTBIH JIa TOTIOHUMUSITBIK KaOaTTaphIH/1a TAOWFU HBICAHTapMEH OalTaHbICThI
KoHe MU(OIOTHSIIBIK OeiiHenep Heri3iHe KaJblNTacKaH araynap ’ui Ke3aecei.
CoHbIMEH KaTap, opTypill KyJabTTepre — Tebdenepre, Tayiaapra, YHripiepre, aH-
KYCKa JKOHE pyXTapra TaObIHY MOTHBI OpTaK. byl eki XaJbIKTBIH Ja TaOUFATThI
KHEJIl opi pyXaHu MOHTEe M€ OpTa PeTiHIe KaObUIIaNThIHBIH aHFapTaabl. Anaiina
Ka3aK >KOHE aFbUIIIBIH TOIMMOHMMISUIBIK aTayliapbl apachlHJIa aiblPMAaIIbLIBIKTAD
na Oabikamanpl. Kazak mudoTonmoHUMAEPIHAE iHU, PyXaHU-(HUIOCOPHUSIIBIK
YFBIMJIAp JKWi KOpIHIC Tamca, aFbUIIMIBIH TOMOHUMJIEPIHAE (OIBKIOPIBIK,
€pTeruliK )K9HEe CUKbIPIIbI Kelinkepiep (KbIH, aiinahap, nepi, enec) 6acbiM Keel.
CanpICThIpMabl 3epTTeY MUDOIOTHSIIBIK TYHUETAHBIMHBIH TOTIOHUMICP
apKbUIbl KOpiHIC Taly epeKIeNKTepiH aWKbIHAAN, Op XaJbIKTBIH MOJCHU-
KOTHUTHUBTIK KOJIbI MEH TYHHETaHBbIM KYHECIH TepeHIPEeK TYCIHyre MYMKIHIIK
Ooepai. MudosorusnplK HETi3lAeri TOMOHMMACPAIH JTHOMOJEHH CHIIAThIH
anry apkputbl JkahaHJaHy >KarnalblHIA YITTHIK MOJACHHETTEPHiH ©31HIIK
EPEKIICTIKTEPIH CaKTay KAKETTUIIr FRIIBIMHU TYPFBIIA TJICTACHI].

KopsbIThIHABI

Kazak JKoHe AFBUIIIBIH TOIIOHUMUSIIBIK KEHICTIKTEPIH/IET1
MUGDOTOMOHUMIEP/II CANIBICTBIPA 3EPTTEY HOTIKECIHAEC Op YITTBHIH TapuXu
’KaJlbl MEH JYHHETAHBIM epeKIIeIIKTepiHIH KeHICTIKTIK aTayiaap apKblIbl KOpiHic
Ta0aTbIHbl AHBIKTANABL. MHUDOIOTUIIBIK HETI3JEr! Kep-Cy araylapbl — TeK
reorpadUsIbIK HbICAHIAPIBIH Oenrici FaHa eMec, COHBIMEH KaTap XaJbIKThIH
TaHBIMBIH, HAHBIM-CEHIMiH, ©MIp CYpY CAIThIH OeHHEICHTIH MaHbI3/Ibl KOTHUTUBTIK
Kypau1. Kaszak Tij11 MEH aFbUILLIBIH TUTIHAET1 TOMOHUMIEP/IIH O1pKaTaphl XaJIbIKThIH
MHQOJOTHUSIIBIK TYCIHIKTEpiH KepceTeai. Opoip TiaiH MUDOTOITOHUMHUSICHIHIA
COJ XaJIBIKTHIH TapUXU-MOJICHU TIXKIpHOeci MEH KOTHMTHBTIK CAaHACHI ©31HIIK
epekienikrepiMer kepineai. Ocbuiaiiiia, MU(QOTONOHUMAEP apKbLIbl YITTHIK
TIJIK CaHa MEH KeHICTIK apachIHIaFbl OalJIaHbIC AMKBIH/IAJIBII, TOMOHUMHUSIIBIK
araynapJbplH TeK HOMHMHATHBTIK €MEC, COHBIMEH Karap KOTHUTHBTIK, MOJICHH-
TAaHBIMIBIK KbI3MET aTKApPaThIHbI JOJICIICH/II.

KopbITeIHIbIIAM KeTle, Ka3aK KOHE aF bUTIIBIH MH(OTOTIOHUMIEP1 — €Ki TYpJIi
STHOCTBIH AYHUETAHBIMBIH, PyXaHU MOJICHUETIH, TAOUFATIeH KapbIM-KaThIHACHIH
OeliHeneNTIH MOICHU-TUIAIK KyObuibicTap. Onap TiJ1 MEH TaHBIMHBIH, TAPUX MIEH
aHBI3/IBIH, CAKPAJIIBbIK MeH (OIBKIOPABIH TOFBICKAH TYCHI OOJBIN CaHallafbl.
OpO0ip TONOHUM XaJBIKTBIH TAOUFATTHI, KOPIIaFaH OPTaHbI KAOBLIIAy €PEKIIEIITH
KOHE PYXaHH-MOJEHHM TYCIHITH Ouiaipeni. 3epTTey HOTHXKECI KOpCETKeHHeH
€Ki MOJICHHETTE JIe TOTIOHUM/IEP XaJIBbIKTBIH PYXaHU QJIEMIHIH KOpiHICI peTiHae
KanbinTtackad. Taburu oObekTizep MUDOIOTUSIIBIK TAHBIMMEH YIIITACHII, XaJIbIK
CaHaChIHJA KaCHETTI HeMece KOPKBIHBIIITHI OPBIHIAP PETiHIE OPHBIKKAH. by
CaJBICTBIPMAIIBI 3€PTTEY YITTHIK AYHUETAHBIM MEH TUIIIH ca0aKTaCThIFbIH TEPEH
TYCIHyre MYMKIHIIK Oepemi xoHe jkahaHmaHy KarmailblHIa YITTHIK MOJCHU
epEeKILIEeTIKTEP/Il allKbIHIaUThIH 3€pTTEy OOJIBIN CaHaja/bl.
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ITHOKWIBTYPHOE TIPOCTPAHCTBO B KAZAXCKOM U
AHIVIMACKOM SI3bIKAX: CPABHUTEJIBHBIV AHAJIN3
MHUPOTOINIOHUMOB
*CwmaroBa A.E.', EmxynoBa 3.A.%, Mopo3osa B.}O.2
*123105xH0-Ka3axcranckuil yHuBepcuTeT nuMeHn M. Aya33oBa,
IIevkenT, Kazaxcran

AHHOTanus. B crarbe aHaNM3UPYIOTCS IMHIBOKYJIBTYPHBIE U KOTHUTHBHBIE
0C00EeHHOCTH MHU(OTONOHMMOB B Ka3aXCKOM M aHIVIMMCKOM sI3BIKaX C TOUKU
3peHHs. CPaBHMUTEIBHOM JUHIBUCTHKH. B KadecTBe 0OBEKTa HCCIEAOBAHMS
paccMaTpuBarOTCsT TONOHUMUYECKHE E€IWHULBI, KOTOPBIE 3aHMMAIOT BAXKHOE
MECTO B HAIMOHAJIBHOM KYJIBTYpPE M KOTHUTHMBHOM CO3HAHMH IBYX HapOJOB.
Ka3zaxckue u aHIIMIICKME TONOHMMBI TECHO CBSI3aHbl C ONpPEAEIEHHBIMU
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HUCTOPUYECKUMH, COIMAJIBHBIMH W TPUPOTHO-TeorpaduIecKuMu (GaKTopamu,
MO3TOMY HMX CEMaHTMYECKHE OCOOCHHOCTH MPOSBISAIOTCS 4Yepe3 pas3InyHbIe
KYJBTYPHBIE KOJIBI.

LenbroucciieToBaHUS SIBISIETCS BBISIBJICHHE 0COOCHHOCTEH S THOKYIBTY PHOM
KOTHUTHBHOM CHCTEMBbI Ka3aXCKUX M AaHITIMHCKUX MU(OTOIOHUMOB ITOCPECTBOM
UX CpPaBHUTENBHOTO aHaju3a. lccienoBaHue HANpaBICHO Ha OIpeesieHUEe
3HauYeHUs] MU(OTOIIOHMUMOB KaK SI3IKOBOTO Marepuaia, a TAaK)Ke Ha BBISBICHUE
UX CBSA3M C MU(OJIOTMYECKHM CO3HAHMEM U THOKYJIBTYPHOH KapTHHON MHpa.
Wnes uccnenoBaHus 3aKII04a€TCsS B TOM, YTO MU(OTOIIOHUMBI BBICTYTIAIOT KaK
SI3BIKOBOM (DEHOMEH, COXPAaHSIOUIMI W MepeAaroliuii UCTOPUUYECKYIO MHaMsTh,
JYXOBHBIE LIEHHOCTHU M KyJIBTYpPHBIN KOJl ONIPEeIEHHON 3THUYECKOM IPYIIIIBL.

AKTyanbHOCTb UCCIIEIOBAHUS OTIpeIeIIAeTCS aKTHBH3aLHUEH
MEXKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB B IIH(PPOBYIO SMOXY U COOTBETCTBEHHO - HHTEpECa K
KyJbTYp€e, UCTOPHH, MUPOBHUIEHUIO JPYTOro Hapo/a, YaCThIO KOTOPOTO SBIISIOTCS
U MHUQPOTOIOHUMBI, B KOTOPBIX OTPAXKAIOTCS HCTOPUYECKH CIOKHUBIIHECS
TYXOBHBIE IIEGHHOCTH HApOa, €ro JPEeBHUE BEPOBAHUS, JICTCHIBI U MU(EI.

B XoJie UCCIIeIOBaHUs MHU(POTOTOHUMUYECKHI Marepuan
CHUCTEMAaTU3UPYETCs,  HUCIOJIB3YIOTCS  CPaBHMUTENbHBIM,  ONUCATEIbHBIMH,
CEMAaHTUYECKH, KOTHUTHUBHBIA W JIMHTBOKYJIBTYPHBIH METONBI aHAJM3a.
ComnocraBUTenbHBIA aHaIM3 MHU(OTOMOHMMOB Ka3aXCKOro M aHMIUICKOro
SI3BIKOB TT03BOJIMII O0JIee I€TaTbHO BBISIBUTH CXOJICTBA M PA3IIUUUs HCTOPHUECKON
MaMSTH, TYXOBHBIX IIEHHOCTEH, KYJIBTYPHBIX KOJOB Ka3aXxOB M aHIJIMYaH, UX
THOKYJIBTYPHBIX U HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH.

HoBwu3Ha nccnenoBanus 3aKII09aeTCsl B CPAaBHUTEIFHOM aHATIN3E KOHIIETITa
ATHOKYJIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA HAa OCHOBE MH(OTOIMOHMMOB Ka3aXCKOTO
U aHIIMHCKOTO s3bIKOB. PaboTa BBIABIAET CEMAaHTHYECKUE M KYJIBTYPHO-
KOTHUTHUBHBIE OCOOCHHOCTH MH()OTOMIOHMMOB U CIOCOOBI MX pPENpe3eHTALUH
ATHOKYJIETYPHOTO MpocTpancTBa. [1o pe3ynasraTraM nccieaoBaHus ¢ KOTHUTHBHOM
TOYKH 3pPEHMs COIOCTABISAIOTCS Ka3axCKMe M aHNIMHCKUE MH(OTONOHHUMBI,
BBISIBIISIIOTCS. OCOOCHHOCTH HAIMOHAIBHOTO MMPOBO33PEHHS JIByX HApOIOB U
(OpMyYITUPYIOTCS. HOBBIE HaYyYHBIE BHIBOIBI.

Hayynas 3HauuMOCTh UCCIENOBaHMS 3aKJIOYAaeTCss B TOM, 4YTO
CpPaBHUTENBbHBIH aHAIN3 MH(OTOMOHUMOB Ka3aXCKOT0O M aHIIHICKOTOo
SI3BIKOB  TIO3BOJISIET BBISIBUTH WX KOTHUTHBHO-CEMAaHTHUECKYIO CTPYKTYpPY
U CIOCOOCTBYET pACHIMPEHHMIO JMHIBUCTHYECKUX 3HaHui. IlpakTtudeckas
3HAYUMOCTb PAa0OTHI MPOSBISAETCS B BO3MOXKHOCTH HMPUMEHEHHUS TOTYYEHHBIX
pE3yNIbTaToOB B CPaBHHUTEIBHOM SI3BIKO3HAHUH, KYJIBTYPOJIOTHH, OHOMACTHKE U
JIMHTBOKOTHUTHBHBIX UCCIIEIOBAHUSAX.

KirueBble cjoBa: KOTHUTHBHAs  JIMHTBUCTHKA, HAlMOHAJIbHOE
CO3HaHUE, TOMIOHUMUYECKOE MPOCTPAHCTBO, MU(POTOITOHUMHUKA, HAIIMOHATIbHAS
0COOEHHOCTD, KYJIBTYPHBIH KOJI, CPAaBHUTENIbHBIN aHAJIN3, S3bIKOBOI 3HAK
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Kasak yoHe arpUIIIBIH TIIAEPIHAET] STHOMOAEHN KEHICTIK: ...

ETHNOCULTURAL SPACE IN KAZAKH AND ENGLISH
LANGUAGES: A COMPARATIVE ANALYSIS OF MYTHOTOPONYMS
*Smatova A.E.!, Emkulova Z.A.2, Morozova V.Y.3
*123M. Auezov South Kazakhstan University, Shymkent, Kazakhstan

Abstract. This article analyzes the linguocultural and cognitive features of
mythotoponyms in Kazakh and English from a comparative linguistic perspective.
The research object consists of toponymic units that occupy an important place
in the national culture and cognitive consciousness of both peoples. Kazakh
and English toponyms are closely connected with specific historical, social, and
natural-geographical factors; therefore, their semantic features are expressed
through different cultural codes.

The aim of the study is to identify the features of the ethnocultural cognitive
system of Kazakh and English mythotoponyms through comparative analysis.
The research seeks to define mythotoponyms as linguistic material and to reveal
their connection with mythological consciousness and ethnocultural worldview.
The central idea of the study is that mythotoponyms function as a linguistic
phenomenon that preserves and transmits historical memory, spiritual values, and
cultural code of a particular ethnic group.

The relevance of the study is determined by intensification of intercultural
communication in the digital era and the growing interest in the culture, history,
and worldview of other peoples. Mythotoponyms reflect ancient beliefs, legends,
myths, and historically formed spiritual values.

In the course of the research, mythotoponymic material is systematized,
and comparative, descriptive, semantic, cognitive, and linguocultural methods are
applied. The comparative analysis reveals similarities and differences in historical
memory, spiritual values, cultural codes, and ethnocultural characteristics of
Kazakh and English peoples.

The novelty of the study lies in comparative analysis of ethnocultural
space based on Kazakh and English mythotoponyms. The work identifies their
semantic and cognitive features and ways of representing ethnocultural space. The
findings highlight differences in national worldviews and lead to new scientific
conclusions.

Thescientific significance of the study lies in expanding linguistic knowledge
through revealing the cognitive-semantic structure of mythotoponyms. The
practical significance is reflected in its applicability in comparative linguistics,
cultural studies, onomastics, and cognitive research.

Keywords: cognitive linguistics, national consciousness, toponymic
space, mythotoponymy, national peculiarity, cultural code, comparative analysis,
linguistic sign
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